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RAZVOJI V PETROLEJSKIH ZADEVAH 
Poročilo glede petrolejskih škandalov je izredno milo. — 

Senatorji so celo kroga Falla hodili kot mačka krog 
vrele kaše. — Veliko grajo zasluži, ker je sprejel od 
Doheny-ja stotisoč dolarjev. — Sinclairova zadeva je 

.brez vsakega komentarja. — Špekulacije javnih urad-
nikov. 

Washington, D C., r>. junija. — V poročilu na senat, 
katero jo vložil danes senatni petrolejski preiskovalni ko-
i ni tej i ji katero je sestavil senator Walsh iz Montane, se tr-
,<li, da s<> hi le »a flagranten liaein omalovaževane postave 
]jfi podelitvi Sinelairjevili in Dolienv-jevih petrolejskih 
koni-esij. Eksekutivna odredba, s katero je predsednik 
Harding poveril petrolejske rezerve mornariškega depart-
nieiita za notranje zadeve, je označena v poročilu kot nepo-
stavna. iti nepostavnim se označuje tudi način, kako je 
prejšni tajnik Fall na skrivnem podeljeval petrolejske 
koneesije. (ilede najemninskih pogodb izjavlja poročilo, 
"da so zapravljive na neodpusten naein" in da temelje na 
politiki, glede katere ima odločati izključno le kongres. 

Dejstvo, da je Fall sprejel od Doiienv-ja $100,000, se 
označuje v poročilih kot 4tvredno največje graje", čeprav 
ne daje poročilo nobenega izraza mnenju, če je bil ta denar 
v resniei posojilo. Brez komentarja omenja tudi poročilo 
da je poslal Sinclair več glav polnokrvne goveje živine 
na Fallovo farmo v New Mexico in da ga je najel kot 
svojega pravnega zastopnika, ko je Fall izstopil iz ka-
bineta. 

Prav tako ugotavlja poročNo brez vsakega komen-
tarja, kako je izdal Sinclair milijon dolarjev, da oprosti 
Teapot Dome nasprotnih zahtev. 

ttrejšnega mornariškega tajnika Denbv-ja ter po-
možnega mornariškega tajnika lfoosevelta se oprošča vsa-
kega suma, da sta se udeležila pogajanj, ki so dovedla do 
podelitve koncesij. Glasi se nadalje, da je komitej natan-
čno preiskal celo stvar, da pa ni mogel zaslediti 'nikakih 
dejstev, ki hi potrjevala govoriee, da so javni uradniki 
špekulirali z akcijami Sinclair i a in Doheny-ja. Na sličen 
način izjavlja poročilo, da ni bilo mogoče najti nikakih 
dokazov za trditev, da je obstajal komplot med proizva-
jalci petroleja tekom zadnje narodne konvencije repub-
likanske stranke, da se izkoristi vladi pripadajoče narav-
ne zaklade. 

Le mimogrede omenja nasprotujoče si izjave, podane 
tekom zaslišanja pred senatnim komitejem. 

SOBOTA BO KBJtTIČNA ZA 
MUSSO LINIJA. 

JUGOSL. KRALJICA S PRESTOLONASLEDNIKOM HČI JE PETINDVAJSET 
LET ISKALA MATER 

Celih pet in dvajstet let je iska-
,la mater, ki je živela v isti hiši 
žnjo. — Čudna povest, ki je 
pridobila ženski v Nebraski 
premoženje $65,000. 

tW ti 
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Xa sliki vidite jugoslovansko kraljico Marijo, ki drži v naročju pre-
stolonaslednika Petra. Poleg nje je romunska princeza Cecilija 
z malim princem Mihaelom. 

AMERIŠKI LETALCI SO 
DOSPELI V ŠANGKAJ 

Rim, Italija, 5. junija. — Med-
tem ko »roje voditelji političnih 
skupin, ki bodo prevzeli vlado v 
Franciji, namen, da odpravijo 
francosko poslaništvo pri Vati-
kanu. hi Italija na vse mogoče 
načine prizadeva, da premosti tož-
koče z Vatikanom, ki so se poja-
vile, ko je bila »trmo plavi jen« 
posvetna moč pa pest va. 

Preiskusnja moči bo prišla z« 
vlado Mussolinija v soboto, ko bo 
zlvornica glasovala glede resolu-
cije, ki iina naslednje besedilo: 

— Zbornica izreka svoje polno 
zaupanje v vlado glede dela. ki pa 
je izvršila ter odobrava njen lm-
doči program. Odobrava tudi od-
govor ministrskega predsednika 
na prestouni govor. 

VELIKI NEMIRI NA PORTU-
GALSKEM. 

London. Anglija. .">. junija. — 
V predmestju Lizh.uie m* je vne-
la vroča bitka m<>J takozvano 
"Portugalsko Rdečo Tjfei jo" in 
jx»licijo. Stri osebe sn bile usmr-
čene nad dvajset pa ranjenih. 

Meil usmrčenimi ie tudi lizbon-
ski policijski načelnik. 

FILIPINEC, KI IMA NA VESTI 
10 UMOROV, SE JE VDAL. 

Manila, Filipinsko otočje, 5. jul 
nija. — Najbolj nevaren ropar na 
Filipinih Da tu Santiago se je vdal 
vojaškim oblastim. Vojaštvo ga 
je zasledovalo že več tednov. 

Zločinec ima ni vesti najmanj 
deset umorov. 

Smith je sledil varno svojim to-
varišem preko petstotih milj 
Kitajskega morja. — Franco-
skega letalca je zavrnilo slabo 
vreme. 

Šanghaj, Kitajska, 5. junija. 
Poročnik Lowell Smith je s svojim 
mehanikom, s katerim sta bila 
zadržana v Kagošimi radi neke na-
pake na stroju srečno dospei 
semkaj po dvanajsti uri danes 
popoldne na zastavnem aeroplanu 
Chicago ter se pridružil svojim 
tovarišem na poletu krog sveta. 

Poročnik Smith je napravil 500 
milj dolgi polet preko Rmenega 
morja v šestih urah iti dvajsetih 
minutah. Zapustil je Kagošimo 
ob polsedmih zjutraj. Polet po-
ročnika Smitha je bil krajši ko* 
oni obeh ostalih, aeroplanov. ki 
sta rabila sedem ur in pet in tri-
deset Aiinut. 

Prihod ameriških aeroplanov je 
bil izvanredno slikovit, ko so le-
teli sivo. rmeno in zeleno pobar-
vani aeroplani nad brodovjem ki-
tajskih dužnk ter kopečno-* prista-
li na reki pri nalašč pripravlje-
nih hojah. 

Papillion, Nebraska, 5. junija. 
Mrs. Verna Andresen iz tukaj-
šnjega kraja je iskala svojo ma-
ter petindvajset let. in pretekli 

j teden je napravila presenetljivo 
razkritje, da je živela žnjo v. isti 
hiši petindvajset let. Tekom teh 
ne nastopala njena mati, Mrs. 
Em a BloedeL kot lmač<eha fcfi^ 
Andresen, ne pa kot njena praAra 
mati. Resnično sorodstvo med. o-
bema ženskama je bilo uveljav-
ljeno pretekli teden v tukajšnem 
okrajnem sodišču, ko je sodnik 
prisodil Mrs. Andresen posestvo 
vredno $65.000 ter izjavil, da je 
starejša ženska resnična mati 
mlajše. 

Mrs. Bloedel je. živela v Papil-
lion enoinštirideset let. Vlekla je 
za nos vse mesto. Dve ženski, Ži-
veči v nekem drugem kraju, sta 
vedeli za resnično sorodstvo, a 
ohranili skrivnost 25 let. 

Mrs. Andresen je bila najbolj 
varana med vsemi. — Nikdar ni-
sem sumila v vseh teh letih, da 
je moja prava mati, — je rekla. 
— Boljše bi bilo, če bi to vedela. 

Podrobnosti tega čudnega slu-
čaja so naslednje: 

— Mrs. Bloedel in njen mož 
sta prišla v Papillion pred eno in 
štiridesetimi leti. Po par letih sta 
se ločila. Oba pa sta živela še na-
prej v istem kraju. Otrok nista 
imela. 

Poteklo .je več let. Mrs. Gra-
ham, ki živi sedaj v JSan Diego, 
je živela takrat v Fremont, Ne-
braska. Izpovedala je, da je pri-
šla Mrs. Bloedel v njeno, hišo ter 
ji povedala, da bo kmalu postala 
mati. Nastanila se je v Freniontu 
ter rodila hčerko, 

bo ostal še eno leto na svojem 
mestu, je Ilerriot zavrnil ponud- P a r mesecev pozneje se je vr-
bo. češ. da noče služiti takemu, Bloedel v Papillion ter 
gospodarju kot je M ill era nd. 'povedala, prijateljem, da ji ne 

Predsednik francoske republike ugaja v Fremontu. Nato je prl-
je zatem poveril nalogo Milliesu j čela trositi govorico, da se čuti 
Lacroixu. ki je predsednik se- 'Osamljeno in da namerava adop-
natenega finančnega odbora. {tirati deklico. Sla je v Oniaho, se 

Zvečer se je posvetoval Herriot sestala z Mrs. Graham, vzela o-

EDOUARD HERRIOT NOČE 
STVORIH MINISTRSTVA 

Voditelj francoskih radikalcev 
zahteva, naj predsednik fran-
coske republike Millerand takoj 
odstopi. — Pod njegovim vod-
stvom noče opravljati nobenega 
dela. 

Pariz, Francija, o. junija. — 
Voditelj francoskih radikalcev, 
Ed. Ilerriot. je bil izbran in do-
ločen. da sestavi novo francosko 
ministrstvo. 

Prodno j.' pa to storil, je vpra-
šal predsednika francoske repu-
blike. Milleranda. če bo odstopil. 

Ko mu je Millerand odvrnil, da' 

NA MILIJONEiDOLARJEV ZA OBRAMBO 
Družini obeh čikaških morilcev sta stavili en milijon do-

larjev na razpolago za obrambo morilcev. — Nadaljne 
svote bodo na razpolago, če bo treba. — Proces se bo 
pričel v najkrajšem času, dovoljenem po postavi. — 
Vse izpovedi prič bodo protokoldrane. — Veriga do-
kazov proti morilcema, postaja vedno trdnejša. 

i Chicago, III., 5. junija. -— Državno pravduištvo stre-
mi za tem, da so prične proces proti Nathanu Leopoldu in 
Ricliardu Loebu, ki sta priznala, da sta odvedla in umo-
rila trinajstletnega Roberta Franksa, že dne 15. julija, lo-
re j v najkrajšem času, katerega dovoljujejo postave v 
Illiiioi.su. Medtem pa se bo skušalo dvigniti proti v s a k e -
mu posameznemu obtožbo radi odvedenja in umora po 
prvem redu. 

Državni pravdnik Crowe je objavil, tla bo veleporota 
tudi po vložitvi svojega izvida nadaljevala z zaslišanjem 
prič, da ne bodo slednje pričele tekom procesa nenadno 
trpti na izgubi spomina. Veleporota hoče imeti vse izpo-
vedi protokolirane-

Clarenee Dorrow, glavni zagovornik, namerava na-
jeti cel štab izvedencev in odvetnikov in sicer iz New 
Yorka in Chk>v.a-

Glasi se, da je bil že določen začetni sklad milijon do-
larjev za obrambo obeh bogatih morilcev. 

Temu nasproti pa je izjavil državni pravdnik Crowe, 
da bodo vodili stvar države trije pomožni okrajni pravdni-
ki, ki so bili zaposleni s slučajem od dneva naprej, ko so 
našli truplo umorjenega dečka. 

Detektivski načelnik Hughes je izjavil, da se strogo 
nadzoruje vse priče, ki so izpovedale pred veleporoto ter 
da se bo dvignilo proti njim tožbe radi krive priseye, če 
bi hotela kaka priča pozneje izpremeniti svoje izpovedi. 
Oboroženi stražniki stražijo ves dokazilni materijah da bi 
kaj ne izginilo. Med tem materijalom se nahaja okrvav-
ljena obleka mladega Franksa, dleto, s katerim je 1 >i 1 ubit 
ter preostanki dežnega plašča, v katerega je bilo truplo 
zavito. 

Izvid veleporote bo shranjen v varnostnih blagajnah 
različnih .bank. 

14Milijoni se bodo borili proti milijonom," je rekel od-
vetnik Etelson, prijatelj očeta umorjenega dečka. 

Vse kaže, da bo obtožba osredotočila vse svoje napore 
na umor Franksa. Glede drugih dveh zločinov, katerih sta 
osumljena, je rekel Hughes: — 44To nas zanima le malo." 

Chicago, 111., 5. junija- — Veleporota, ki se peča z za-
devo umorjenega Roberta Franksa, je nadaljevala danes 
svoja zaslišavanja prič. Veriga dokazov proti obema mla-
dima morilcema postaja z vsakim dnem trdnješa. Držav-
;na pravdništvo pričakuje vsled tega zaupno, da bo proti 
obema dvignjena obtožba radi umora po prvem redu in 
tudi radi odvedenja, ki je po postavah Illinoisa kaznjivo 
s smrtjo. 

Šerif Hofman, v kojega oskrbi se nahajata oba mo-
rilca, je sklenil preprečiti vsak poskus samomora, katere-
ga bi oba mlada inteligentna človeka brez dvoma vprizo-
rila, ko bi prišla do spoznanja, da ne moreta uiti smrtni 
kazni. 

troka te rse vrnila v Papillion. 
Otroka je vzredila kot naj-
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FRANK SAKSER STATE BANE 
12 Oortlandt Street, New York, N. T. 

TeL Oortlandt 4887. 

Toki D, Japonska. f>. junija. — 
Kapitan IVOisy, francoski 
lee, se je dvignil v Taiku, Koreja, 
v zrak. tla poleti v Hirešima na 
.Japonskem, a se je moral kmalu 
nato vrniti v Taiku. Vreme je bi-
lo preveč viharno, «la bi mogel 
drzniti polet preko Korejske 11101 
ske ožine. 

PET JAPONSKIH LETALCEV 
POSTALO ŽRTEV EKSPLOZIJE 

Tokio, Japonsko, 5. junija. — 
Dva japonska mornariška častni-
ka in trije podčastniki so bili 
nsmrčeni, ko je v hidroplann, v 
katerem so se vozili, eksplodirala 
zaloga za gazolin. 

Letalo je padlo iz višine COJ 
čevljev na tla. 

7. nekim nemškim časnikarskim 
poročevalcem ter mu je rekel: 

— Demokratični elementi v deneka ter vztrajno molčala celih 
Nemčiji hode kaj kmalu izprevi- j štiri in dvajset let. 
deli. da se bodo lahko z meno.i ' Preteklo leto pa je Mrs. Bloe-
sporazumeli. j tlel umrla, vrednost njene zapu-

Na vsak način moram rešiti od-:ščine je znašala .̂ Gfi.OCK). Oglasili 
škodninsko vprašanje na podlagi (so se njeni bratje, sestre in drugi 

jeta izvedeniških priporočil. Napram sorodniki ter zahtevali zase za -
pri-tašem republike bom oilkrito-! pušeino. 
srčen. Na tajnem se ne ]Knm po- ^Irs. Andresen je preiskala r«v 
prajal in sklepal kompromisov ni- korde. tla najde adopeijske listU 
ti 7. naeijonalist i niti s soeijalisti. | ne, a jih ni mogla najti. 

Kam o poseli i je umevno, da bo j Konečno ji je povedala Mrs. 
j vsa! 
j resf 
tli. da bo prišlo do raznih nespo- i d resen je cdšla v Californijo ter 

| razumov. k®tere bo pa lahko re>-jbila vsa presenečena, ko je d ob v 
šiti. če ne bo nobena stranka pre- la tam dokaze, da je prava 
več zagrizena. 

! — Če bom jaz prevzel moč, se ^ 
bo laliko vsaka nemška vlada za- eeio zapuščino, 
upano obrnila name. Povdarjam 
pa, da nočem imeti nobenega po-
sla niti z Ludendorffom, niti z 
nemškimi vele industrijalci. 

— Napram njim ne gojim no- , 
beiiih -simpatij. 

nemška vlada branila into- j Bloedel, naj se. posvetuje z Mr*. 
Nemčije, in umevno je tu-; Graham v Kan Diego. Mrs. A11-

hčl 
I Mrs. Bloedel. 
| Kod išče je nato prisodilo njej 

NAČELNIK IRSKE OBMEJNE, 
KOMISIJE. 

JUGOSLOVAN MICHAEL PU-
PIN DOBIL PULITZERJEVO 

NAGRADO. 

SEIPELOVO ZDRAVSTVENO 
STANJE 

Profesor na Columbia Univer-
sity, znani J ugaslo van in iznaj-
ditelj Michael Pupin je dobil za 
svoj spis " O d priseljenca do iz-
najditelja ' ' Pulitzer je v o nagra-
do. Kpis je v vseh ozirih zanimiv. Dunaj, Avstrija. 4. junija. — 

Kljub pomirjevalnim izjavam Profesor Pupin popi-suje v njem 
London, Anglija, 5. junija. — j zdravnikov, je •zdrav^veno sta- svoje življenje izza časa. ko se je 

Ministrski predsednik MacDonald nje avstrijskega kanclerja Seipe- leta 1S74 izkrcal v Castle Garden 
je danes naznanil v poslanski la jako slabo. | s pet centi v svojem žepu, pa do 
zbornici, da je imenoval sodnika Pri otvoritvi konference Lige časa. ko je postal ena največjih 
Richarda Feetlunana načelnikom - narodov ga bo zastopal zunanji ameriških avtoritet na polju elek-
irske obmejne komisije. minister Gruenbei^er, trike in mehanike. 

ALBANSKI VSTAŠI ZAHTEVA-
JO, DA VLADA ODSTOPI. 

BelgTad, Jugoslavija, 5. junija. 
Sem so dospela poročila, da ogro-
žajo albanski vstaši pod. povelj-
stvom polkovnika Redjeh Chali-
ja mesto Elbassan ter da sedaj 
napadajo Alessio, kjer so zbrane 
vladne čefe in da se nahajajo v 
težkem položaju. Vstaši (so {po-
slali albanski vladi ultimatum, v 
katerem zahtevajo, naj takoj od-
stopi. 

Jugoslovanski zunanji minister 
Ninčič je izjavil, da Jugoslavija 
sicer spoštuje popolno neodvis-
nost Albanije, da pa ne. bo osta-
la nevtralna v slučaju inozemske 
intervencije. 

Iz Drača poročajo, da je do-
spela tja neka ameriška križarka, 
ki bo ščitila življenja in imetja v 
Albaniji se . nahajajočih Ameri-
kancev. 

Obe najvažnejši albanski m<»-
sti SkadaT in Valona sta v vsta-
ških rokah. 

jZ a časnim governerjem Skadra 
je bil izvoljen profesor Curaeugi, 
dočim poveljuje Valoni Monsig. 
Fannoli. 

BOLGARSKA ZAVRNILA GR-
ŠKO PONUDBO GLEDE PRI-

STANIŠČA. 

Sofija, Bolgarsko, 5. junija. —• 
Grška vlaxla je danes zopet po-
nudila Bolgarski pristanišče oh 
Egejskem morju, katero so ji bi-
li že zavezniki obljubili. 

Bolgarska ni zadovoljna, d.i bi 
imela pravico do prostega prista-
nišča. češ, da bi morala zgraditi 
na tujem svetu velika skladišča 
in pomole, kar vse bi bilo jaku 
ogroženo v slučaju najmanjšega 
spora med obema državama. 

ROCKEFELLER JE DAL UNI-
VERZI POL MILJONA DOLAR-

JEV. 

Montreal, Kanada, 5. junija. — 
Upravni svet tukajšnje McGill 
univerze je objavil, da je dala 
Rockefellerjeva ustanova pol mi-
ljona dolarjev medicinskefmu od-
delku na tej univerzi. 

AMERIKANEO IN NJEGOVA 
ŽENA SMRTNO PONESREČE-

NA V EGIPTU. 

PLENARNA SEJA ODGODENA 

London, Anglija, 4. junija. — 
Danes je bilo oficijelno objavlje-
no, da je bila odgodena plenarna 
seja rusko-angleške konference, 
ki bi se imela danes vršiti. 

/ 

Kaira, Egipt, 5. junija. — Ame-
riški zdravnik dr. Macv Brookes 
in njegova žeija sta se smrtno po-
nesrečila na neki avtomobilni 
vožnji. -

Za časa vojne je bil Brookes 
načelnik ameriške vojaške bol-
nišnic? v Cannes, Francija. 

t 



GLASXABOBA, 6. JTTNF.TA 1924 

Bwtugh ft MinhrtUB, 
I L A I N A R O D A « 
(VdM tf m« ftwto) 
Day Kx—yt fciMm gggjgfc 

Za N«w York n Ma I« za pol lata ...««*.,. 
, „ „ 1 7 . H.OI Zi Inezamitva Ha a*a 

MZ* pol lata ....*»...#. 
»uWeriptlon YaaHy Wj> 

Aavartlaamant an Aanrntnt 
"•law NaM*a**MMja ikl «*n Imimll aajaM U praaall 

M i * »odplm ta aabanoatl aa na prlobCujaJo. D^nar ma] aa 
My Qi a»r m o m s w M kraja avaenlfcor. * 
prtfflnj* hUnllh — — 1 . Aa hltraja najdwaa aaalrrmtt*. 

f® L A C N A R O D A " 
, BorMiH •» a«nh«W«n, 1 
Talaphenai e*rtlan«t ttn 

au 

1 

DR. BUTLER O PROHIBlCIJI 
Najbrž vznemirjen radi vtisa, ki ga je napravil nje-

_ »v ^jvur v Missouri družbi, da namerava vprizoriti boj, 
d,-i izsili sprejem ]>lanke v program republikanske narod-
ni- konvencije v Clevelandu, ki naj bi zahtevala izpremem-
bo \'olsteadove postave, je dr. Nieholes Butler podrobno 
)>ojaMiiI svoje stališče v obširni razpravi, ki je bila priob-
tVnn v Kvening Post. 

On smeši idejo, da bi katera obeli glavnih strank spre-
jela v svoj program tako zahtevo-

Nato pa predlaga kot prvi in zelo praktični korak re-! 
efrt-ndum v različnih državah glede tega, ee naj se raz-
veljavi osemnajsti amendment k zvezni ustavi. Po njgo-
vc-in leiieiijn bo l<> lahko dovedlo do zaželjenega cilja. 

Ta zažcljeni <-ilj pa ])omenja povratek salonov. 
Vrjetno je, da se dve t ret i ni. onili, ki nasprotujejo raz-

veljavljanju prohibicijskega amendmenta, boje, da bi se 
vrnli salon z vsemi svojimi zli. 

<'e bi bilo mogoče pregovoriti te ljudi, da se to ne bo 
zgodilo in da se salon ne bo vrnil, bi referendum najbrž za-
hteval preklic. 

Potrebo kakršnekoli akcije je videti v dejstvu, da se 
sedanje postave ne izvaja in da je ni mogoče izvesti. 

Da širi kronično kršenje prohibieijske postave duha 
nepostavnosti; da stavlja skrito kršenje prohibieijske po-
stave premijo na liiiiavščino ter dovaja do javne in privat-
ie nemoralnosti. 

O vsem tem ne more biti niti najmanjšega dvoma. 
Najbolj značilna teorija, katero uveljavlja, pa je, da 

ni večina "suhačov" v resnici popolnoma suha; da so pre-
je proti salonu kot pa za prohibicijo in da predstavljajo 
resnični pmhibieijonisti le neznatno manjšino. 

Prepričani smo. da je tudi to resnično. Problem je 
prepričati sedaj večino, ki je proti razveljavi j en ju amend-
ment u. da ne more razveljavi j en je pomenjati povratka sa-
lon in beznic-

Ta naloga bo strašno težka, kajti masa ameriških vo-
lileev je preveč brezbrižna, preveč odvisna od političnih 
strojev, da bi znala samostojno misliti ter tudi samostojno 
nastopiti. 

. Novice iz Slovenije. 

Slovenske novice. 
Cleveland, 0. 

Velika nesreča, pri kateri pa 
je bila vendar tudi sreča je za-
dela \Vm. Lipoglavška učenca t 
sedmega razreda slovenske šole. 
AVillihin je gledal, ko so igrali žo-
go igralci. Pri tem pa enemu- iz-
med njih uide bat, in maline AVil-
liama z vso močjo ravno na usta. j 
J/bilo mu je več zob in zlomilo' 
mu je čeljusti na več krajih. To j 
jr nesreča. Sreča pa je bila, da! 
ga ni zadel bat višje na glavi, ker 
bi bil sicer pri priči ubit. 

— Starišeni Dobre. 103.', E. Gl. 
St. je umrla 8 mesecev stara 
hčerka Emilija. 

Maidsville, W. Va. 
V okolici Morgantowna so de-

lavska razmere slabe. Rudnikov 
tu obratuje le malo in kar je v 
obratu, je vse prenai>oliijeno z 
delavci, da ne eden ne drugi za-
slnži. V Monongalia county dela 
s.rmo 13 rudnikov, v katerih je 
nkoli dva t koč rudarjev, ki de-
lajo. 35 unijskih rovov počiva in 
še se ne ve, kdaj bodo pričeli 
z obratom linijski premogarji. Tu 
je okoli 6000 rudarjev brez dela. 
katerih je dosti v slabem gospo-
darskem položaju, ker zaslužka 
ni, preživljati pa je treba družine. 

AIjI VESTE,— 
da je lansko leto eksportirala Jugosla-
vija 1724 vagonov jaje ter dobila sta 
j:»J<-a nad petsto milijonov dolarjev? 
AH veste," da vsebujejo navadne eiga-
rete navaden tobak, d očim vsebujejo 
Helmar turške cigarete 1 0 0 % Cisti tur-, 
tikl tobak? 

Iz Jugoslavije. 
Prenos dennrja preko državnih 

mej. 
NV.vi finančni zakon Jugoslavi 

je določa, da se ne bo več uvajalo 
*>roti osebam, ki vzamejo preko 
meje s seboj več denarja, kakor 
T):i je d'.vuljcnr., kazensko posto-
panje kot proti tihotapcem, tem-
več administrativno postopanje 

Ponarejene švicarske novčanice. 
Iz Beograda javljajo, da so se 

pojavih* v premetu ponarejene 
liov.'.'uict; švicarske Xarodne ban-
ke po 100 frankov. Falsifikate je 
lahko spoznat: po ostri kvaliteti 
papirja, ki ped prsti ni tako gla-
dek kakor pristne novčanice. 

Ponarejeni angleški bankovci 
Zagrebška policija je prišla na 

s!cd pon.uejalcem angleških ban-
kovcev. Aretiranih je bile že več 
"veLt, pri katerih se je našlo 24 ko-
s v 5 tu nt >kih bankovcev. Areti-
ranei .so raipečavali funte po Za-
grebu in jih zamenjavali tudi v 
l-a-ikah. Funt: so tako spretne po-
narejeni. da jih jc n. pr Narodna 
Danka sprejela kot prave "m je bila 
ra falsifikat opozorjena šele te-
daj. ko ji je n o na rej ene bankovce 
'.mila neka londonska banl-a. Po 
Johni fnnsifikati s-» se pojavili tu-

v drugih krajih Jugoslavije, 
^.aje t ud: v Ljubljani: Policija je 
dognala, da so se falsifikati ti-
skali v Trstu. 

Mlad samomorilec. 
V nekem kraju pri Ni »vem Sadu 

j«e je rrbesi« 11 letni Josip Seibert. 
Vzrok samomora ni znan. 

Nevarna ženska. 
"Beijv-o" vlačugariea Barbara 

Justin, pristojna v Dobrunje pri 
Ljubljani, je pred nekaj dnevi u-
».rad! i posestniku Lovru Strah v 
Lipah iz hleva konja in iz h£e ve* 
kouadcv obleke ter pisem velike 
vrednosti. Pobegnila je nato po-
noči na Dolenjsko. Konia je pro-
dala nekem'.: posestniku v (.'mi 
vasi. Ženska je zc-lc nevarna tuje-
mu imet j«.: iu je bila radi tatvine 

ve;!:r:.t kaznovana. Oblasti pa 
jo zasledujejo tudi radi izposta-
vitve malega otroka. 

Smrtna kosa. 
L'mrli so v Ljubljani: Janez 

ilasteiie, hranjlnični sluga. SI 
ii-t. — -Joni p More. star komaj 36 
let. — Ivan Pavlu-, strojarski po-
močnik, 70 let. — JojSiip Detela, že-
lezniški nadzornik v pokoju, SI 
let. — Marija Kovačič. posestnica. 
£2 let. — Antonija Nanut. žena 
uini.ro vi j enega sprevodnika, 63 
lil — Fran Hpipieli, posestnikov 
sin. 41 let. -— Fran Hočevar, to-
varniški delavec, 55 let. — Ivana 
Oraženi. pleskarjeva žena, 50 1. — 
I<oU f Zupane, bivši gozdni čuvaj, 
77 let. — Ivana Urbanija. postrež-
liea. 01 let. — Jožef Lamprecht, 
pisarniakii ravnatelj. 55 let. — Pr. 
:»b!ak, mizarjev sin, 19 mes. — 
Ivan Janež, rejenee. 2 leti in pol. 

V Semiču na Belokranjskem je 
mul v starosti 62 let Ivan Zurc, 
. elepoestnik in trgovec. Pokojnik 
ie bil <»den najuglednejših lielo-
iranjf-ev, odločen naprednjak in 
lavdušen Jugoslovan. Pob.žil i so 
»,a ob veliki udeležbi občinstva, ki 

pričalo o njegovi splošni pri-
j:if«ljenosti. v rodbinsko grobnico 
i večnemu počitku. 

V Kropi na Gorenjskem je po 
l.-tljši bolezni umrla v visoki sta-
<-st! 92 let Marija šolar, mati Fr. 
v lai-ja. bivšega ravnatelja kro-
jarske žebljai^ke zadruge, posest-
ii!:a, in J.-žefa Šolarja, župnika. 

Kamniku je dne 15. maja ne-
mdoi'ia umrl za srčno kapjo obče 
poštovani in priljubljeni meščan 
/incenc Albrireht, oče pisatelja in 
nednika "Ljubljanskega Zvona" 

V Št. liupeftu na Dolenjskem 
ie umrla Ljudmila Vasic, vdova 
/eleposc.stnika, v visoki starosti 
-7 let. Puiiojniea j*-* mati Ludvika, 
jiosestnika na Dolenjskem, I.eoma, 
•govca v Ljubljani, in Konrada, 
iiadnika Jlestne hranilnice v Ma-

. 'jIJOIU. 
V Mariboru je dne 15. maja u-

a.rla Terezija Turk, hišna posest-
jiica. 

V Kandiji pri Novem mestu je 
lilii*l \ inko Panter, uradnik pri 
Mcma či. (Jompany v Ljubljani. 

V (,'elju je umrl poštni podurad-
»i!; Jcsip Kuhar. 

Radečah pri Zidanem mostu 
h umrla Alojzija Homauova, vdo-
.1 p.. o Ur. zdravii'ku dr. A. IIo-
iianu iu tašča ravnatelja papiini-

'•c v Radrčah Antona Krisperja in 
,>rimatija dr. Janka Dernovška v 
.Mariboru. 

Starka Vidičevka v Veliki P.uč-
ii vasi je nenadoma umrla, ko je 
ravne nameravala zjutraj iti k 
^mamicam. 

V (Jaberju pri Celju je umrla 
po dolgi mučni bolezni Karolina 
l»rah v 69. letu starosti. P;;k';jni-
•:i jo bilii soproga učitelja v po-
ke.ju. posestnika in gostilničarja 
'loma Graha. 

Rodbini Novak v Litiji je umrl 
sinček Mitja. 

V eidjski bolnici je umrla dne 
>17. maja po dolgem trpljenju v 
•ivetu mladosti 18 1. gojenka žen-
skega saveza v Beogradu Anica 
Siefanovič, dijakinja 7. gimnazij-
skega razreda. Sirota brez stari-
£ev je iskala zdravja v Topolšči-
<*iT iidkoder je bila prepeljana po-
zimi v bolnico v Celje. 

V celjski javni bolnici 
ve zdravi »nad 40 slučajev škrlati-
ee. Lil je v bolnici zadnje dni tu 
di že en smrtni slučaj. Umrl jo na 
škrlatsci 201etni Iv. Grilec iz Viš-
ne vasi pri Vojniku. V rodbina .g. 
Grilca je to že četrti smrtni slučaj 
radi škrlatiee tekom tega leta. 

Smrtna nesreča vojaka. 
Dne 13. maja je podnarednik v 

mariborski podoficirski šoli, Josip 
štingl iz ^t. Uja, jahal proti ve-
čera proti Betnavi po opravkih. 
Zvečer ie pridirjal konj brez jez-
deca domov. Štingla so snašli kas-
neje blizu Betnave napol mrtvega 
z razbito glavo in je umrl že na-
slednjega dne v vojaški bolnici, ne 
da bi prišel ;k zavesti. Kako se je 
zgodila nesreča, še ni dognaao. 

Smrtna nesreča v Maribora. 
Berateeca Veixmika Pesek iz Sp. 

Iiupl^ka P3. maja dopoldne ne-
dela v veži trgovine PoŽi:' v Go-
sposk^ ulici. Med tem časom pa je 
•pripeljal voznik imenovane tvrdke 
voj voz. katerega bi moral posta-

viti Sikoz.i vežo na dvorišče. K-> je 
opazil na tleli sedečo žensko, je 
zakričal, da hi jo s tem opozoril 
na pretečo >i nevarnost. Vendar 
pa je bilo že prepozno, kajti voz 
jo je pritisnil k zidu., pri čemer je 
dobila tako težke poškodbe na 
glavi, da je po preteku petih mi-
nut nastopila smrt. Prepeljali so 
jo v mrtvašnico pokopališča na 
Pobrežju. Xosrečiliea je l>Lla glo-
ba in v>!ed tega že večkrat v ne-
varnosti pr«d povožen jem na uli-
ci. Žalostna smrt jo je zasačila, 
ko je v Pcžarjcvi veži štela nabe-
rači-ni denar. Da ne pade v nad-
lego občini, sta se ona in njen mož 
preživljala z beračenjem po me-
*»h; Imda sta vsak svoj rajon. 

Avtomobilska nesreča. 
Iz št. Janža na DoIenj.sk' in po-

ručajc: Inženjer ČerveAka, na-
jalavljen pri .Jakilu, se je peljal s 
svojo družino v. avtomobilom na 
sprehod. Vozil je zmerno, a slučaj 
je hotel, da je pri prelazu preko 
ceste blizu Umekovcga mlina pvi-

v 11 k iz Trebnjega. Vlakovodja 
je opazil avto. a bilo je že prebas-
ii". Vlak je zadel v avtomobil in 
ga vlekel z osebjem vred kakih "iO 
metrov naprej. Avtomobil je bil 
p« p« lnorna uničen, inženjer Cer-
venka s soprogo in otroci ter hčer-
ko Jakila pa so bili več ali manj 
poškodovani. Najtežje poškodbe 
je dabil otročiček Anderas. Le pri-
sotnosti duha inženjerja Oervenke 
in vlakovodje. ki je še pravočas-
no u-iavii vlak, se je zahvaliti, da 
ni bilo smrtnih žrtev. Na progi .so 
nujm» potrebne cestne zatvorniee. 

Otrok ponesrečil. 
Hčerka Lanircrjevega oskrbni-

ka v BrŠHnu, štiriletna Anica Pri-
vršnik, je lezla na pokonci stoječ, 
zaboj na pesek. Ta se je prevrnil 
i u prebil deklici čelo. Privedli so 
jo v ljubljansko bolnišnico. 

Izpostavljen otrok. 
Posestnik .Matija Kuhar v Dol. 

P- stanju je našel dne 15. maja v 
f.bližju sv-.je hiše zapuščeno dete. 
Zavito .ic bilo v beb- pl>nice. Otrok 
je bil sL-ir kakih S dni ter imel na 
vr.:iu listek z napisimi: Rn loll" 
Mlakar. Kot mali s«1 zasleduje ne-
ka 20!etna ženska, ki se je zadr-
ževala tam okrog nekaj dni. 

Redek lovski slučaj. 
Iz !'rež:c poročajo; V Poasvju 

d"bro znana lovca Vidmar in D:u-
šic.vič ŝ a ze dalj časa zasledovala 
v J.ivorniku pri Se\nici divjega 
petelina Dne Ki. maja jima je bila 
sreča koučuo mila. Ustrelila sta le-
i>"ga, starega in 5 kilogramov tež-
•;eya divjega petelina. Slučaj pa 
ie na nese k da sta ga oba istočasno 
i pazila :n Istočasno oddala tudi 
. Irci. tako da nobeden od obeh ne 
more trditi z gotovo-stjo. da ga jo 
ustrelil ravno on. 

Vojaški begunec in vlomilec. 
Iz v -jaške službe je pobegnil te 

dni Ivan Andrejčič iz celjskega o-
1 raja. Sedaj se potepa v tamošnjl 
okolici in izvršuje razne vlome. V 
i'din i vasi je odnesel posestniku 
Martinu Pueljn 1000 dinarjev go-
lovir.c, v Kali je obiskal posestnl-
v" Marijo Kolar in odnesel več 
zlatih in srebrnih predmetov ter 
IIMO dinarjev gotovine. Poesstni-
ku Jožefu Makšetu na Vrhpeči je 
pobral dve obleki in zlnto uro z ve-
rižiei. v skupni vrednosti 25<K) <ii-
uarjev. Oblasti vlomilcu Andrej-
,-iču ne morejo do živega. 

Nevarna tatica. 
Dne 5. maja je bila aretirana 

vdova ?•!. lvorožcc iz Ktčevine pri 
Ptuju, ker je neki M. Lešnikovi 
pri Sv. Miklavžu, kjer je bila pred 
dvema letoma uslužbena, pokrad 
la najrazličnejše predmete. Ugo 
i vilo v.a je, da imenovano zasle-
duje tudi orožniška postaja v Or-
inožu. ker ie dne 6. aprila t. 1. u-
kradla Francu Voglarju v Klju-
čareveih razne predmete v vred-
nosti nad 6500 dinarjev. F»azven-
tega ima na vesti še mno«o drugrih. 
tatvin, sumi se njo močno, da je 
dne :*prila t 1 Iz farne cerkve 
v Slivnici likra-lla 2 in pol metra 
dolgo in 1 meJtr široko-fino pre-
proge. vredno nad 500 Din. To ne-
varno Matico izročili sodišču: 

Nisem prerok, toda vem, da bo 
neki slovenski list dal v današnji 
številki svojim naročnikom zabe-
ljene špargeljne na razpolago. 

V prejšni številki jim je po-
stregel z zabeljeno solato. 

Poredniea 31. Felieita Kalin-
šek se sicer spretno skriva pod 
psevdonimom Mr. L. pa jo je 
kaj lahko pogruntati. 

* 
Rojakinje naj naroče iz knji-

garne "Glas Njjroda*' Slovensko 
knharieo. 

Tudi pečinrjem bo prišla prav. 
Pet dolarjev stane. 

Na ta način imate naenkrat vst* 
skupaj. In vam ne bo treba ča-
kati za dva dolarja celo leto, da 
bi se naučili skuhati pošten kofe. 

* 
Ni dolgo tega, ko je bil v Zdrm 

ženili državah najvišji pravosod-
ni izvrševalni uradnik gospod 
Daugherty. 

Njegova naloga je bila zasto-
pati pravico. 

Zastopal jo je tako. da se Je 
moral predsednik Coolidge uklo-
niti ljudskemu mnenju ter ga od-
staviti. 

-k 

Ko je Daugherty pred tremi 
leti zasedel svoje mesto, je imel 
pettisoč dolarjev dolga. 

Ko ga je po treh letih vrgel 
Toolidge iz urada, je imel petin-
sedemdeset tisoč dolarjev premo-
ženja. 

• 

Pregovor pravi, da se nič na 
svetu bolj ne izplača kot pravico 
zastopati. 

Po mojem mnenju se še bolj iz-
plača. če človek pravico nepra-
vično zastopa. 

• 
Pred čikaškim sodiščem se bo 

začela obravnavo proti morilcema 
Loebu in Leopoldu. 

Očeta morilcev sta najela naj-
boljšega advokata in mu dala mi-
lj on dolarjev. 

Pooblastila sta ga. naj najme 
še par drugih advokatov in naj 
jih plača, kolikor zahtevajo. De-
nar da ne bo igral nobene vloge. 

Milijon dolarjev je že lepa 
svota. 

• 

Vsakega nakopičenega trilijo-
na se drži kri stoterih in tisočerih 
žrtev, ki so prispevale zanj ter 
ga pomagale skupaj spravljati. 

Za te žrtve se pa nihče no 
zmeni. 

Z milijonom, izsesanim iz krvi 
delavca-trpina, hočejo dokazati 
nedolžnost, dveh milijonarskih si-
nov-morileev. 

Najbrž se jim. bo to posrečilo. 
Kajti ni ga bolj zvitega člove-

ka na svetu, kot je prefrigan 
advokat. In ni je mogočnejše 
stvari kot so milijoni dolarjev. 

Prefrigani advokati in milijo-
ni dolarjev na eni strani, na dru-
gi pa zdrav človeški razum in pe-
šajoča justiea. 

Kdo bo zmagal 
Vsakdo lahko že vnaprej uga 

ne. — 
• 

Na kaneelarja avstrijske repu= 
blike je bil vprizorjen atentat. 

To se vidi, da so atentatorji 
norci, v prevem pomenu besede. 

Na kanclerja avstrijske repu-
blike se pa res ne izplača stre-
ljati. 

• 

Prav je povedal človek, ki je 
rekel: 

— Še vodo naj prepovedo v 
Ameriki, pa bo<\o res vsi žganje 
pili. 

• 

Med francosko vlado in Vati-
kanom je izbruhnil oster spor. 

Poročajo, da bo Francija kma-
lu prekinila vse zveze z Vatika-
nom. 

* 

Francija je pri sestavljanju 
mirovne pogodbe, ki je bila pod-
pisana v Versaillesu, prekinila vso 
zveze z Bogom. Prekinila jih je 
z Bogom in njegovimi postavami. 

Sedaj naj jih še z Vatika-
nom prekine. To bo že vsaj do-
sledno. 
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Ustanovljena L 1898 
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Inkorportrana i. 1SKM 
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VAUIN^TN PIRC, Til London ltd.. N. Ctanlttl, B. 
PAULINE ERMKNC, S82 Park Str., Milwaukee, TT1«. 
YOSIP 8TKPJ.K. 404 K. Vcu Avenue, Pueblo, Col^ ANTON CKLARC, III Market Street, Wavkesaa. DL 

-1 Jednotlno »radno vlaalle: "Qla« Kanil", >•» »m 
Vae wtrurX tlkaJoCe m uradnik aader kakor tadl Aaaarne »olmjair* 

u | a* pošiljajo na. flameni tajnika. Vee prltolbe raj «• polllj« aa pr*€-
MJnlki porotneca odbcra. ProSnj* ma »preje*1 novlk Uuut la koiamot 
•prlfiaTala naj me polllja na vrhovnera xdravnlka. 

Jaxoalovaneka. Katolllk* Jednota m* priporota neat laaotlonfioa Ml 
fiMlen pristop. Kdor želi postati član te organizacije, naj aa sglaal tajnik« 
bUBcjesa druitva J. S. K. J. Za ustanovitev novih flrultev «e pa obralW 
Ba (L tajnika. Novo drultvo ee tahko vat&novt a t tlanl aH £lanl«a»l. 

Razne vesti. 
Eksplozijska nesreča na Dunaju. 

Porodi« , se .je že o tra»ieui ne-
sreči, ki se zjiixlila li* <lrii m;i 
Dunaju. Iz listov posnenmnio r> 
dogodku v Ottakrinpru na.slednje 
podrobnosti : Na sp^rtin 111 t pro-
storu Internat itiiial" ,jt* kazal 
praški pirotehnik (.'ak svoji* iyi.j-
novejše iznajdbe umetnega i»gnja. 
Zliralo se j»- velikansko šli-vi!o pu 
blike — okrog 11XMKX> ljudi. Pri 
esksploziji največje bombe, ki 
razprši v zrak do 4000 zvezd, sf 
je pretrgal železni ovoj in v<*r 
koscev je padlo med jrledajueo 
publiko. Odtrgalo je glavo ženi 
bančnega uradnika Wimmerja. 
Wimmerja samega in še pet oselt 
pa ranilo. Sreča j«', da publika 
ni takoj zaznala z;i nesrečo, kaj 
ti sieer bi na-stala panika, ki hi 
lahko imela pri ogromni množici 
še strašnejše poslediee. 

Črnci in komunistične ideje. 

matico ijj 

Komunistična agitacija se ne 
širi samo po Evropi, ampak do-
biva tla tudi drugod po svetu. 
Nedavno j e bilo na seji prlavnegrt 
ga komunističnega odbora v M~n-
skvi. prečitano jmročilo o komuni-
stičnem pokretu v Južni Afriki. 
Poročilo pravi, da se vrši tam vf-
lika agitacija in propaganda z.-i 
komunlslične i<b*je. Pokret pa 
baje nima uspehov, ker ima.70 
črne i razne predsodke. So nam-
reč baje popolnoma neinteligent-
ni in radi tega nepristopni za re. 
'Vtrmatorske ideje komunizma. 

Gledališče—Glasba—Kino 
THE THIEF OF BAGDAD "J 

Douglas Fairbanks 
slavni ameriški kinematografski 
iuralec v svoji najnovejši sliki — 
" T h e Thief of Bagdad 

Igra s tem naslovom je najbolj-
še celo znanega ameriškejra kino-
iirralea l)ou»rlasa Fairbanksa. 

Kritiki soglašajo v mnenju, da 
je s to igro dosegel svoj višek ter 
prekosil vse svoje dosedanja 
uspehe. 

Scenerija je izborim, dejanj/1 

r a z b u r l j i v o , s l ike j a s n e in t o č n e . 

Vprizoriteljn F. Rav Corns!<ick in 
M orris (ie>t se nista plašila ne 
dela, ne stroškov, da je ta vpri-
zoritev zaslužila ime i£umetniški 
čudež te generaci je" . 

Predstave so vsak dan dvakrat 
v Liberty gledališču na za pad m 
42. ulici. New York Citv. 

Spomladna potovanja 
v domovino. 

Znano je, da sedanja priseljeniška postava do-
voljuje povratek tekom šestih mesecev izven kvo-
te tudi onim, ki niso ameriški državljani. 

Naši rojaki imajo sedaj najlepšo priliko ob-
iskati svoj rojstni kraj in se zopet zadovoljni in 
okrepčani na duhu in telesu, vrniti. 

Kadar se odločite potovati v domovino je naj-
bolje, da se obrnete za navodila na nas, ker imamo 
v tem oziru dolgoletno skušnjo in smo radi tega v 
stanu, Vas dobro poslužiti. 

Denarna izplačila in druge bančne posle izvr-
šujemo najugodneje. 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York, N. Y . 

GLAVNO ZASTOPSTVO JADRANSKE BANKE 
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Zagonetno, toda resnično. 

Iz newyorske prostosti. 
Pred menoj leži list z datumom 

dne 30. julija 1870. Na prvi stra-
ni je zapisano z velikimi črkami: 

iStrašna tragedija! 
Umor milijonarja! 
Eden najbolj uglednih in bo-

gatih prebivalcev New Yorka 
umorjen. 

To je bil pričetek ene najbolj 
temnih morilnih tragedij v kri-
minalni zgodovini mesta New 
Yorka in zadeva je ostala pra> 
do današnjega dne nepojasnjena. 

Položaj je bil naslednji: Spo-
štovan in upliven mož, star pev 
irusedemdeset let, je šel v svojem 
prostornem in lepem stanovanju 
k počitku. Njegova dva sinova in 
dva uslužbenca .-»ta .spala v sosed-
njih sobah. Tekom noči ni noben 
šum prekinil spanja drugih. 
Kljub temu pa se je moral zavr-
šiti med polnočjo ter jutrom te-
žak in dolg boj v stanovanju, 
kajti v poteku tega boja je bila 
glava žrtve razbita, kot da bi kak 
zločinec udri v hišo. Policija je 
Lila takoj na licu mesta. -lavna 
ogorčenost jo je napotila, da J* 
napela vse svoje sile, da prime iz-
vršitelja tega groznega dejanja. 
Vsi napori policije pa so ostali 
zaman. Porota corouerja je bila 
prisiljena izjaviti, da je našel 
"mrtvi smrt i z rok človeka ali 
ljudi, katerih se ne pozna*'. * 

Benjamin Nathan je bil v onem 
času eden najbolj uglednih Židov 
v New Yorku. Njegov oče je bil 
med ustanovitelji newyorske ak-
cijske borze, koje član je postal 
sam že v starosti 22 let. Leta 1851 
je postal podpredsednik borze 
ter je ohranil svoje mesto v bor 
zi prav do nasilnega konca. Nje-
gova beseda je imela veljavo \ 
korporacijskih krogih, bil je rav-
natelj številnih železnic ter mest-
nih prometnih črt ter si je vedno 
prizadeval delati dobro. V sina 
gogi na deveti cesti, katero je ob-
iskoval, je imel vedno odprto ro-
ko ter je bil tudi član prvega di-
rektorija Mount Sinai bolnice. Tu-
di politično je deloval. Leta 1849 
je btl pribočnik, s činom polkov 
nika, pri štabu governerja Ha 
miltona Fish, Pripadal je tudi raz-
ličnim klubom. Bil je dober stn 
in nežen mož ip oče. Njegova dva 
najstarejša sinova, Harmon in 
Frederick sta kljub svoji mlado 
sti vstopila v pričetku Državljan 
ske vojne v sedmi infanterijsk 
polk ter se izkazala dobrim voja-
kom. Pofeneje je študiral Harmon 
pravo, d oči in je najmlajši sin 
Washington, sledil poslu svojega 
očeta. 

Ravno en mesec pred svojo 
smrtjo se je Nathan preselil s svo-
jo ženo in večino članov svoje 
družine v veliko hišo, katero jo 
ravno kupil v Morristown, N. J 
Frederick, ki je bil star let iti 
Washington Nathan, star 24 let 
sta ostala v mestnem stanovanju 
Nathana, na zapadni 23. cesti 
kjer so v onem času živeli le od 
lienjaki. Hiša, ki je bila ena naj 
bolj elegantnih in prostornih v 
oni okolici, se je nahajala na juž 
ni strani ceste, par hiš od Pete 
Avenue. Stari Nathan je pogosto 
izjavil, da se čuti v tej okolici 
najbolj varnkm. 

Oba sta bila že v Morristownu 
njegova gosta ter sta prišla zju-
traj žnjim vred v mesto. Tekom 
večera je izbruhnila velika nevih-
ta in čeprav sta ga sestra in svak 
prosila, naj prenoči v njih stano-
vanju. je vstrajal stari Nathan pri 
tem, da se napoti domov, kajti 
s svojega doma bi prišel prihod-
nji dan lažje in hitrejše v sina-
gogo. Krog deste ure zvečer je 
vsled tega zapustil hišo s\oje se-
stre in svaka. 

Krog enajste ure, — soglasno 
z izpovedjo Mrs. Kellv, — je za-
prl sprednja vrata svoje hiše ter 
rekel v pritličju stanujoči Mrs. 
Kelly, da bo šel takoj spat. Mrs. 
Kelly mu je prinesla vrč z ledeno 

odo ter šla nato sama spat. So-
ba, v kateri je začasno stanovala, 
se je nahajala v ozadju drugega 
nadstropja, kajti v sprednjem de-
lu je bilo več drugih sob. Njen sin 
William se \e že podal k počitku 
v svojo sobo v četrtem nad 
stropju. 

Malo pred polnočjo se je vrnil 
domov Frederick Nathan. Svoje 
ga očeta je našel že slečenega ter 
ležečega na improvizirani poste-
lji. Njegova obleka je visela pre-
ko stola. Oče ga je vprašal, če 
hoče imeti čašo mrzle vode in ko 
je Frederick to odklonil, ga ji 
prosil oče, naj ga .zbudi ob šestih 
zjutraj. Frederick je poljubil svo-
jega očeta, mu želel lahko mu-
ter se napotil v tretje nadstropje, 
kjer je imel svojo sobo. Bil j.* 
zadnji človek, ki je v oni noči čul 

hiši. Kmalu je zaspal globok > 
ter spal prav do solnčnega vzho-
da. — . 

Ob šestih v petek zjutraj, j™ 
zavil policist John Mangum, ki 
je opravljal službo v dotični oko-
lici, krog vogala Pete Avenue 
proti zapadni 23. cesti. Bil je ne-
kako sto korakov od vogala, ko 
je naenkrat čul klic na pomoč. 
Obrnil se je ter zapazil dva mls-
da moška v nočnih oblekah n:i 
fftopnjicah hiše številka 12. Ta 
dva moška sta poklicala polie :-
sta ter mu povedala, da je bil 
njih oče umorjen tekom noč :. 
Nočna srajca ter roke in no?« 
enega teh mladih ljudi, Frede-
ricka Nathana, so bile oblite 
krvjo. Na tleh majhnega hodni-
ka. takoj ob vhodu, je ležal mo-
čan železni drog, dolg približno 
osemnajst palcev t»er omadeževan 
s krvjo. Policist je pobral t.i 
drog ter odšel z obema sinovoma 
v hišo. 

Sinova sta pozneje izjavila po 
lieistu, da so bili edini sledovi 
krvi na stopnjicah odtisi krvi. 
koje sled sta zapustila Frederick 
in Washington, ko sta šla ven na 
cesto, da pokličeta pomoč. Fre 
derick je izjavil, da se je omade-
ževal s krvjo, ko je prišel v sobo 
očeta ter pokleknil poleg njega 
da vidi če mu srce še utripa. 

V gorenji sprednji sobi je via 
dala velikanska zmeda. Obleke 
so ležale naokrog in preobrnjenih 
je bilo več( kosov pohištva. Ob za 
padni steni, v bližini srednjega 
okna, je ležalo truplo Benjamin-
Nathana, sredi velike luže krvi 
Njegova glava je predstavljala 
celo maso ran. Bila je Idejanslri 
popolnoma raizbita. 

Vse naokrog je (Wilo zapazit 
dokaze -motiva zločina. Tz srai 
ce umorjenega so bili iztrgani do 
mantni gumbi in zmanjkalo je 
tudi dragocene zlate ure, katero 
je stalno nosil pokojni. Njegov, 
listnica je bila prazna in pole? 
trupla je ležal ključ, s katerim jp 
bilo mogoče odpreti železno bla 
gajno. Na tleh pred mrtvecem 
so ležali dokumenti, menice in 
druge trgovske listine, ki so se 
nahajale preje v železni blagajni 

V teku pol ure je poslal policij 
ski načelnik Jourdan na lice me 
sta svoje najboljše detektive 
Preiskava coronerja se je pričela 
še predno je minul dan. Ko je 
zaključila borza svoje posle, je 
razpisala nagrado v znesku 10 
tisoč dolarjev za onega, ki bi do 
vedel oblasti na sled zločincev. 
Istega dne ter tekom prihodnje 

iz 
V četrtek zjutraj, dne 28. juli 

ja, je prišel stari Nathan 
Morristowna v namenu, da preži 
vi eno noč v mestu. Naslednji dan 
je bila obletnica smrti njegov 
matere in po starodavnem običa 
ju je hotel obiskati prihodnji dan 
sinagogo. - * » 4 • 

Hišo v mestu so ravno poprav 
Ijali in ker je bila spalnica sta 
reg& Nathana v neredu, so polo 
žili tri n*>droee na tla neke spred 
nje sobe v drugem nadstropju 
ki je drugače služila kot spre 
jemna soba. Mrs. Ann Kelly, hiš 
niča ter njen sin William, edina 
uslužbenca, ki*sta ostala v mest 
nem stanovanju, sta nadzorovala 
hišo ter opravljala tekoče posle 

Stari Narthan je preživel dan v 
finančnem okraju. Proti večeru 
se je napotil k svoji sestri in sva-
ku, k rabineu Lyons, k večerji, j nedelje je skušal celi New York 
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Jay Gould iz New Yorka je pre-
magal pri tennis igri Angleža 
E. M. Baerlina, najboljšega 
igralca angleškega Queens Club 

ravnost nepojmljiv v židovski 
družini, ki je bila tako bogata in 
ugledna kol Nathanova. Oče je 
živel v najboljših odnosa jih z vse 
mi člani svoje družine ter ni šte 
centov, kadar so sinovi potrebova, 
li denar. Galantni doživljaj, ka 

terega je imel Washington in 
katerega je prostodušno potrdila 
tudi dotična deklina, je nudil vsa 

Bivši francoski ministerski predsednik - vrtnar. 
) 

Slovit francoski politik in bivši — Imel sem jih dvakrat toliko, 
ministrski predsednk George Cle- pa mi je zadnjič morje odtrgalo 
menceau, ki se je odtegnil javnemu več metrov zemlje. Zato sem dal 
življenju, živi sedaj v svoji hišici sezidati zid iz betona, ki mi služi 

zunaj trga ^aint Vineent sous sedaj kot na<ip. T-ja pelje s peskom 
Yard tik ob morski obali. posuta aleja z balkonom nad mor-

Par dni pred volitvami gar je jem.. . ljubim razgled pa morju, 
obiskal v njegovi samoti neki xpa- Poslušam «r: in občudujem, po-
riški časnikar, da bi zvedel njego- tem pa hočem zopet previdno Abr-

o mnenje o zborničnih volitvah, niti pogovor na politiko. Omenim, 
Skrbno in spretno si je sestavil da sem prispel i/. Berlina, kjer sem 
vprašanja, ki mu jih bo stavil, kot časnikar sledil volilnemu giba-
Vsakega bi gotovo zmimalo ume- nju in komentiral zmago nacijona-
nje nekdanjega spretnega politi- listov. 
ka. ki ima dovolj izkušen; in — — Ah! da . . . ^e ni končano!* . 
ker živi v miru, prost političnih Ti Nemci; Kakšen narod; . . . 
strasti — gotovo l»olj trezno pre- To je vs<\ Več nisem spravil iz 
udari in jasno vidi. kakor aktivni njega. zato sem pričel «».1 strani, 
politik. .Omenim Egint. Kairo, delikatno 

Časnikar opisuje svoj obisk-ta-se dotaknem orijenlalskih proble-
ko-le: mov. 

Ko pridem do Clemeneeaujevc- — Ah! se mi roga Clemenceau. 
a samotnega bivališča, vidim Orijent!-lako je lep. ne oporekam, 

nizko hišo z belimi zidovi, zraven toda imam rajše našo Vendee, 
nje iz puŠče izkopan vrt. ograjen x,. ! ; ; l V; ,ino je še čil. sveže polti, 
z živo mejo. kjer je na nekoliko ž j v a hni ,,,-i i„ jasnega glasu. Izra-
vzvišenem kraju pritrjen preple- y ] ] S r m m u obžalovanie. da je ta-
skan bakren petelin, vrteč se v ve- k o n m ( l tMito-nil svoje moči jav-
tru, ki pihlja od morja sem. Vrt- n u s t j {Mlt la l v brezdelje. Na-
nar s sivimi brki in ogni jen v ha-*jn : U)[V1,,",[. 
Ijo kot menih koplje pri nasadu __ S ; i j | K . , . i m ! T o j e m o j a s t a_ 

l d i h R m r e k - jra navada! In potem, v moji sta-
Preži d cut Zadržuje se nekje v ^ . |a,.(| m a , 0 s p i Q b s y i . 

dici ." Pri teh besedah mi mož ( u ( , n r V a V s } ; m e l l K ,U1 noči pa pre-
pokaže na široko z roko po v e n - ^ ^ j n p r - j ^ j 
deenski planjavi. j Pišete.' 

"Pred nočjo bo gotovo prišel, 
ali kdo ve ol> kdaj. Cim več hodi, 
tem bolj mu to prija. Odide in vre. 
nihče ne ve kam. Danes ga najbr-
že ne bo pred večerjo, je z neko 
d a m o . . . " 

Čakal sem. Droben dež je začel 
padati, da sem bil ves premočen. 

l».i. iti obdelujem svo j vrt. 
Obhodila sva medtem vrt in 

ki-slnik me spremi do praga. 
— Oprostite, rad bi vas bil 

bolje sprejel, toda o volitvah vam 
ite morem ničesar povedati. Okoli-
ščine mi ne dovol ju je jo . 

potrebna pojasnila, zakaj je pri- Razen šumenja morskih valov in 
šel Washington Nathan v oni no- pihljanja vetra v drevesih je bilo 
či tako pozno domov. Mladi Na-[vse mirno. Vrtnar je bil odšel, 
than je bil mogoče nekoliko div-jDekla je spravila osla v hlev, le-
.ii, a nobena stvar nI kazala, da 
l>i bil zmožen takega dejanja. 

Zanimivosti iz kitajske kuhinje. 

Preiskovalni uradniki so bili 
prisiljeni koneČno izjaviti, da je 
izvršil krvavo dejanje kak vlomi-
lec. Mesto je bil takrat izpostav-
ljena takozvanemu ' zločinskemu 
valu". To je bila doba takoj po 
zaključen ju Državljanske vojne. 
Policija je bila demoralizirana in 
sodišča so bila podkupljiva. Umo-
ri. bančni ropi in drugi zločini so 
bili na dnevnem redu. Vsepovsod 
je bilo opaziti divje špekuliranje 
in pohlep po uživanju. Neki Fisk 
je vladal /v političnih, finančnih 
in zločinskih krogrih. Imel je pod 
svojim poveljstvom četo bandt-
tov. ki so imeli svoj "lavni stan 
le tri bloke proč od hiše Natha-

, Neki pariški list popisuje eud-pejra, mladega, vesclesra o>la. ki, .. . . . „, . . - . no nacionalno kuhinjo, l o je ki-je mulil mokro travo. Prezulenta . , . . . , . - . tajska kuhinja, o kateri pravijo, 
od nikoder. ; , . - . . ~ i + t 

da je ze tri tisoč let stara, kitaj-
Rlednjič, okoli sedme ure. pri- (<i n n sp ) n j,.,11 v usta z dvema pal-

pelje njegov avto. Vreme -e je - { e ; U n a j m i nadomeščajo n.a-
med tem zjasnilo. K popolnoma pre «0 - l i ( ( ( ) v i ! i (M . i n n o ž Kitajski 
močenim klobukom, potisnjenim kuharji so dobro izurjeni v pri-

do ušes in pri vihati im ovralnikom r e j a nju pasjega mesa, ki diši Ki-
od površnika, je si al veliki mož tajcem kot nam Evropejcem te-
trdno in ravno pred menoj in se i^;,,;, i /Vrstna hrana jim je tudi 
mi smehljal. i morski pes. bambusova juha, lo-

— Mokri ste. Obžalujem, da ste t o s o v a juha, itd. Kitajci imajo za 
me morali čakati. Nisem vedel. ..'• p<lsH,no poslaščieo odrte miši in 

Povem mu previdno namen mo- m niačke. Gurmani ]>a si navad-
iega obiska. Izustim besedo volit- 11(, !,<,!<••' tc«»a privoščilo še neko 

1 r- ~ I • 

'vrsto !;t-tavičjih ]ajec. Ponekod 
ve. 

priti v mali blok krog stanova-
nja, opazovati pozorišče groznega 
dejanja ter razpravljati o po-
drobnostih tega izvanrednega zlo-
čina . . . 

Le malokdaj je povzročil kak 
zločin večje razburjene v mestu 
kot ga je ta. Cela dva tedna, 
tekom brezuspešnih poizvedovanj 
coronerjeve porote, so zavzemala 
poročila glede tega slučaja naj 
bolj odlično mesto v listih. Če-
prav je v onem poletju izbruhni-
la nemško-fraucoska vojna te.- s;, 
nemške armade izvedle v prv 
polovici meseca avgusta svoje 
presenetljivo in uspešno prodira 
nje proti Parizu, a poročila gle-
de tega krvavega dejanja s » k jul 
temu potisnila vojna poročila • 
prvih strani vseh večjih dnevni 
kov. 

Mladi Washington Nathan, ki 
je zadnji zaspal v oni noči v do 
tični hiši. je pripovedoval coronal-
ju, da je bil tudi prvi, ki se je 
prebudil. Vstal je. da vzbudi oče-
ta, a istočasito se je prebudil tn~ 
di brat Frederick ter odšel žnjim 
po stopnjicah navzdol; Skoro 
istočasno se je nudil obema bra 
toma strašni pogled. Ugotovila 
sta le, da očetu ni več mogoče po 
magati, nakar sta pohitela na ct. 
sto. V veži sta našla okrvavljen 
železni drog. Nato sta pa obvt 
stila policijo. 

Nadaljne priče so označile mo 
rilni inštrument kot drog, kett-
rega rabijo ladijski tesarji in drn 
gi rokodelci. Drog ni imel noht-
nega posebnega znaka. Bil je ta-
ke vrste kot se jih poslužujejo 
kovači v delavnicah . ladjedelnic 

in kot ga najdemo vsepovsod ob 
obali. 

Oblasti so pričele preiskovati, 
kako jo mogel dospeti morilec v 
hišo. \'sa vrata v ozadju, okna in 
izhod na streho bila zaprta. 
Nemogoče je bilo. da. hi prišel 
kdo skozi okno predsobe, v kateri 
je stala železna blagajna. V večjo 
udobnost delavcev, ki so poprav* 
ljali hišo, so bila vrata v pritlič-
ju preko dneva odprta, da so mo-
gli delavci poljubno hoditi noter 
in ven. ne da bi jih videla Mrs. 
Kelly in njen sin. Zvečer pa so 
ta vrata trdno zaprli. Oblasti so 
prišle vsled tega do prepričanja, 
da se je splazil morilec proti vi.-
čem v hišo ter počakal tam temrv. 
da izvede svoje zločinsko deja-
nje. 

Štirje rokodelci, tesarji in zi-
darji, so bili v hiši na delu pre-
ko celega četrtka. Noben teh ni 
zapazil v bližini hiše kakega tuj-
ca in vsi štirje so bili vzvišeni na 1 
vsak sum. ker so uživali izvrsten 
sloves ter lahko dokazali, kje so 
se mudili v dotičrii noči. 

Nekaj časa se je sumilo Willia-
ma Kelly, sina hišnice, posebno, 
cer je ohdolžen. da se je tekom 
Državljanske vojne izocnil voja-
ški službi. Najbolj temeljita raz-
prava pa ni spravila na dan niče-
sar obremenilnega in William ,se 
ni zapletel v ni kaka protislovja. 

V nedeljo po umoru je pov-
zročil neki list nadaljno senzaci-
jo z namiga van jem, da je mladi 
Washington Nathan morilec svo* 
jega očeta. Oblasti in javnost so 
takoj zavrnile odločno to podtl-
kavanje, ki ni imelo nikake pod-
lage. Zločin očetomora je bil na-

— Ah! ne, ne . . . Jako ob/.alu- uživajo Kitajci tudi posušene sla-
jem. Ničesar vam ne morem izja- ne kače. liaje im ta jed tako di-
viti. Ne bavim se s tem. kakor nam 7>oleuovka. 

— Toda.. . ; 
— Pomislite! Imam toliko skrbi j 

Odločil sem se gojiti cvetlice. To je na, na osmi Avenue, med 22. in 
23. cesto. Noben teh bamlitov Iii 'tukaj naporno delo. Moral sem na j Advokat 

Prisega. 
vpraša svojega k li-

se ne pomišljal vdreti v hišo ter ' 'p r a vi t i rezervoar za škropljenje.' jenta : — Ali se zavedate, kakšne 
umoriti človeka, ki bi ga zalotil G l e j t e t u m o j e nag^jčke. j so posledice krive prisege? 
pri plenjenju. j Slavni mož mi pokaže bujno gre-! Klijent : — Popolnoma. Pravdo 

* dico. i bom dobil. 
Ena čudna okoliščina v zvezi ?. 

umorom pa ni bila nikdar preiska-
na in tudi nikdar pojasnjena. Ko 
sta brata Nathan ob šestih zju-
traj poklicala raz stopnjic hiše 
policista, je ležalo morilno orožje 
v A-eži. pokrito s strjeno in posu-
šeno krvjo. Zdravniške priče so 
soglašale v temi, da je moral bit.-. 
izvršen umor pet ur pred časom, 
ko .so našli truplo ter obvestili 
oblasti. Takoj po izvršenem de-
janju je morala kapljati od želez 
nega droga kri. Kljub temu pa 
ni bilo mogoče najti na preprogah 
obeh koridorjev in tudi ne na 
stopnjicah nobene sledi krvi. Ce 
ni počakal morilec, da se je kri 
na drogu posušila, je težko razu-
meti, da ni bilo opaziti nikakih 
sledov. V nadaljnem pa se tudi 
pojavi tehtno vprašanje. Ttakaj 
naj bi čakal in zakaj je odnesel 
Irog s seboj po stopnjicah na v 

zdol. 
Leta 1870 niso še poznali seda-

njega identifikacijskega sistema 
odtisa prstov. Drog, s katerim j»-
bil izvršen umor, je moral brez 
dvoma nositi odtise prstov -A\o 

činea. 
% 

Zadeva je ostala do današnjega 
dneva skrivnost. Nikdo ni dognal, 
kdo je izvršil podli umor. Kot 
številni drugi spada ta slučaj v 
vrsto onih, ki niso bili nikdar po-
jasnjeni in tudi nikdar ne bodo.1 i £*odu« 

IZ DALJNEGA IN MRZLEGA GREENLANDA 

Pred kratkim je švedska zemljepisna društva odlikovala z Vegovo 
> kolajno mladega danskega lazikovalca Lauge Koelia, katerega 

nam predstavlja slika s 44čedno*' eskimovsko deklico, ki mu je 
baje krajšala na mesec dolge dneve in noči v daljnem Green> 
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Pot, ki vodi navzdol. 

rt |\iri!iiii, irijcin 
pJtole, katero je 
skrito v svoji desni 

Kaj je napotilo Allen E. Mor-
forda, uglednega p r e j š n j a župe-
na in bankirja kc St. Joseph, Mich, 
da je dne 9. maja oropal v San 
3)tego, CaJifornia. First Trust and 
Savings banko? 

Odgovor na to vprašanje bo 
reAiI enega najbolj presenetljivih 
slučajev v zgodovini California 
ttkih zločinov. 

Morford sam izjavlja, da tega 
ne ve. Kct je v zadnjem stadiju 
jctike in je jasno, da more v naj-
boljšem shičaju živeti še osem du 
deset mesecev. je nesreča Mor-
forda .vzbudila esimpa&ije ne te 
prebivalcev njegovega domačega 
mesta, temveč ,tudi ptrebivaloev 
San Diega. Jasno i>a je, da bo 
bančni ropar obsojen na ječo \ 
St. Quetinu im da bo umrl za jet-
niškimi zidovi kmalu potem, ko 
bo nastopil svojo kazen. 

Malo po dvanajsti uri opoldne, 
v petek dne 9. maja je prišel 
Morford v podružnico First Trust 
and Savings Bank na University-
Avenue. Šel je naravnost proti 
oknu blagajnika, nekega Frede-
rick Thateherja ter rekel sled-
njemu povsem mirno, naj mu iz 
roei vse bankovce z visokimi svo-
tami. ki jih ima v blagajni. Pri 
tem je meril na blagajnika z ne-
kim orožjem, katero je bilo komaj 
mogoče spoznati. 

— Hitro, — je rekel Morford. 
Nobenih velikih bankovcev 

nimam zunaj. — je rekel That-
cher. 

— Potem mi daj vse, kar leži 
na mizi. 

V papirnato vrečo, katero .je 
nosil na levi roko. je nato poba-
sal Morford ves denar, skupaj 
$3,717. 

— Ne vem, ali bi te ustrelil ali 
ne. — je rekel Morford. ko je 
tlačil zadnji denar v vrečo. 

— Mislim, da ni potrebno. — 
je odvrnil Thatcher. 

Kakorhitro j e izrekel te bese-
de, je Morford oslepil blagajnika 
s kislino, izstreljeno iz amonijske 

imel Morford 
roji <iesm roki. Thatcher 

je zakričal ter padel na tla. Mor-
ford je pohitel na cesto ter stopil 
tam v čakajoči avtomobil. V do-
tični noči je spal v F. S. (i ran t 
hotelu, komaj tri bloke proč od 
policijske postaje. Naslednjega 
jutra je odpotoval v E1 Centro 
ter je bil aretiran v Keelev na 
tančno štiri iu dvajset ur po iz-
vršenem ropu. 

Ko so ga privedli nazaj v San 
Diego, je povedal policijskemu 
načelniku, .Jame« Patrieku, da je 
bil župan v St. Joseph, Mich., do 
novembra meseca 1923. da pa Je 
nato odstopil radi slabega zdrav-
ja. Pokazal je priporočilno pismo 
sveta ravnateljev Commercial 
National banke v St. Josephu. v 
katerem .so obračali ravnatelji po-
zornost. na izvrstni rekord Mor-
ford a kot blagajnika dotičnega 
zavoda. 

Ko je Morford zapustil St. Jo-
seph, se je napotil v Mavo 
Brothers sanatorij, v Rochester. 
Mich., Kjer se je njegovo zdrav-
stveno stanje tako poslabšalo, da 
so mu zdravniki svetovali, naj 
gre v Calif ornijo. Prišel je v San 
Diego preteklega decembra. Ni 
hotel povedati, kaj je delal in kje 
se je mudil tekom svojega pet-
mesečnega bivanja v San Diego. 

— AJi ste že kedaj poprej oro-
pali kako banko? — je vprašal 
Patrick. 

— Ne, nisem. — je odvrnil Mor 
ford. — Dolžili so me, da sem ro-
parski bankir, a nikdar, da sem 
bančni ropar. 

Morford je izjaviV da^je zaspo-
čel načrt za oropanje banke meti 
enajsto in dvanajsto uro v pe<tek, 
dne 9. maja. Kakorhitro je skle-
nil rop, se je lotil tudi izvrse-
nja. 

Najel je avtomobil, se odpe-
ljal na kratko razdaljo od ban-
ke, stopil v neko grocerijo ter 
kupil vrečo iz papirja, z ročnilo. 
kot jih rabijo gospodinje pri na-
kupovanju zelenjave in drugih 
lažjih stvari. 

Jz groeerije je šel Morford nâ  
ravnost v banko, vprrzoril napad 
ter pobegnil v avtomobilu. Pozne-
je popoldne je zapustil hotel, v 
katerem je bivol dotedaj, kupil 
nuTO dblcfau, kiubuk in čevlje ter 

KIP JOHNA DANIELA 

dal poslati te stvari v Grant ho-
tel. Nato je poštel svoj denar, 
plačal sobo ter izjavil uradniku, 
da bo odpotoval v Californijo. 

Napitnina 25 centov, katero j « 
izročil neki vestni šofer uslužben-
cu A' Sanford hotelu, j e spravila 
detektive na sled Morfarda ter 
dovedla do njegove aretacije. 

Pod imenom E. J'. Rogers in z 
izjavo, da prihaja iz San Fran-
eisca, je prišel Morford v San-
ford hotel v četrtek, dan pred 
ropom. V petek zjutraj je zapu-
stil sobo ter se vrnil šele krog 
ene ure. Obvestil j e uradnika, da 
namerava odpotovati in da bo po-
slal nekega po prtljago. Poznej* 
je prišel neki taksi šofer po prt-
ljago in ko jo je dobil, je izročil 
Francis Mumfordii. nekemu usluž 
hencu. en k voder. 

Miunford je povedal policij*, 
da je bil tako presenečen, ko jo 
dobil napitnino od taksi šoferja, 
da se je nehote zapomnil števil-
ko dotičnega avtomobila. 

Ko sa pričeli policijski detek-
tivi preiskarvati hotele, jim je 
Mu m ford povedal številko dotič-
nega taksija. Na podlagi te infor-
macije je policija dognala, da je 
Morford v kratkem času izpre-
mentl hotele in da je v vsakem 
hotelu navedel drugačno ime. Na-
daljna velika pomoč za detektive 
je biia, da je bil Morford v zad-
njih stadijih jetike. kar je zelo 
olajšalo njegovo identifikacijo. 

V domnevi, tla je vzel Morford 
vlake, vozeče proti iztoku, se je 
brzojlavilo opis ,moža, domneva-
ne ga bančnega roparja, uradni-
kom Santa Fe in San Diego m 
Arizona železnice ter policijskim 
oblastim v Imperial Valley 'm 
Los Angeles. 

Na temelju teh informacij je 
šel pomožni šerif Oswalt na iztoč-
no vozeči vlak San Diego in Ari-
zona železnice v Scelev ter takoj 
spoznal Morforda kot osumljene-
ga. Morford ja na mestu priznal 
svojo krivdo. 

("e bi prelvivalee St. Josepbn 
naenkrat zadela velika nesreča, 
bi ne mogli biti bolj presenečeni 
in potrti kot takrat, ko so brzo-
javno izvedeli za aretacijo in pri-
znanje Morforda. Žena Morforda 
ni nikakor hotela vrjeti, da je 
aretirani njen mož. Vrjela je še-
le. ko je navedel Morford podrob-
nosti iz njih {»oročenega življenja 
ter jih je policijski načelnik br-
zojavno sporočil v St. Joseph. 
Eden teh dokazov se je tikal 
mavca, ki je padel s stropa, ko st«. 
Morford iu žena stedela zn mizo 
pri večerji. 

Brezbrižnost Morforda je izgi-
nila šele, ko so ga odvedli iz ob-
činske ječe v sodišče, da nastopi 
pred sodnikom radi roparskega 
napada. Mesto v patrolnem vozu 
so ga peljali v sodišče v avtomo-
bilu načelnika, kajti njegovo 
zdravstveno stanje je bilo tako. 
da bi ne mogel prenesti sunkov. 

Pred ječo sta stara Mr. in Mrs. 
Morford. stric in teta aretirane-
ga. katerih ni hotel obtoženi spre-
jeti. Obrnil se je vstran ter sku-
šal iti mimo obeh. Teta pa ga je 
zagrabila za roko ter vzkliknila: 

— Al, ne beži od naju. Hoče 
va ti j>omagati. 

Morford je tedaj popolnoma o 
magal. Moral se je oprijeti železne 
ograje pri vhodu v ječo. Stric 
mu je takoj priskočil na pomoč 
in poteklo je celih dvajset minut, 
predno je bilo mogoče nadalje-
vati pot pro^i sodišču. 

Pred sodnikom -Teningsom je 
bil Morford obtožen ropa in tat-
vine. Ker se je odpovedal uvodni 
preiskavi, so ga spravili nazaj v 
občinsko ječo, ker na mogel po-
ložiti jamščine v znesku .1510,000. 
Obravnava se bo vkratkem pri 
čela. 

Morford je rekel, da ga vese-
li, da vsaj ni izdal svojih tovari-
šev v Elks loži* v St. Josepbn 
čeprav je izgubil vso možatost. — 
TovariSi v loži so mi zaupali in 
hvala Bogu bodo. našli, da nisem 
zlorabil njih zaupanja. — Mor-
ford je imel pri tem v mislih svo 
to $35.000. poverjeno njegovi o-
skrbi. ko je bil tajnik lože m to 
svoto so pozneje našli nedbtak 
njeno v nekdth varnostnem pre 
dalu v St. Joseph. 

Zaljubljeni Balzac. 
• 5> 

Znani francoski pisatelj BaJzac je 
imel vsepolno ljubic in prijate-
ljic. — V njegovi zapuščini s d 
našli nič manj kot dvanajst ti-
soč ljubavnih pisem. 

V zadnji številki * "Revue den 
leux Mondes" piše Marcel Bou-
eron o življenju velikega fran 
oskega romanopisca Balzaca. Na-

tančno omenja posebno njegova 
odnosaje z ženskami. 

nasvetu. 
Otok Nova Britanija je bread vo-

ma najbolj romantičen otok na 
svetu. — Kjer ni gozdov, rast« 
po dva metra visoka trava. —<-
Primitivni domačini. — Divjih 
zveri nH. 

Med najbolj tipične pokrajine, 
tropične divjine in romantike,, 
spadajo gotovo veliki otoki Nova 
Gvineja* Nova Izlandija in Nova 
Britanija. Nova Britanija je go-
rat otok. Njene gore stoje na gra-
nitni podlagi, so divje, romantične 
presekane z neštetimi dolinami in 
soteskami ter posejane z vrhovi, 
ki segajo do 1GOO in več metrov 
nad morsko površino. Po dolinah 
tečejo bistri gorski potoki, ki na-
rastejo ob nalivih v velikanske 
vcletoke, tako da je vsako poto 
vanje preko njih nemogoče. Sko-
ro ves otok je pokrit z gosjimi 
tropičniini pragozdovi, ki so po-

COPYR,6HTKtYSTONt.V.tWCO.NtWVORK ^ ^ y ^ j , , . , ] , s fe<>ro Jocda UC-
Kiparka Mlsh Valerie H. Walter je napravila iz mavca natančen po- prehodni. Po teh gozdovih rasto 

snetek gorile, ki je znana pod imenom "John Daniel II." Gorilo različne vrste palm. posebno ko-
razkazujejo v cirkusu Barn um & Bailev. koso ve in druga tropična dreve-

sa, med katerimi je mnogo evka-
liptusov, ki dajejo silno trd in 

Resnica glede Monte Carta. 
Poroča Karl Kitchen. 

Drago ljubimkanje. 

Če čita človek katerokoli izmiš-
ljeno delo, ki se tiče Monte Carla. 
dobi utis, da k >mn j premine dan 
hrez samomora tega ali onega ne-
srečnega igralca. Velik utis na-
pravijo nadalje pripovedke o ču-
dovitih pripravah igralnice, da> od-
strani trupla samomorilcev ter za-
krije vse sledove teh številnih tra-
gedij. 

Da dobim resnična dejstva glede 
teh dramatičnih dogodkov, sem ob-
iskal pokopališče v Monte Carin, 
da dobim avtentične informacije 
glede teh nesrečnih žrtev boginje 
sreče. Prepričan sem bil. da bom 
našel zgovornega grobarja, ki mi 
bo dal potrebne podatke. 

V istem času. ko sem dospel na 
majhno pokopališče, visoko v hri-
bu, sem srečal samoten pogrebški 
voz. Takoj mi je prišlo na misel, 
dni sem našel, kar sem iskal. V tem 
vozu, brez človeka, ki bi žaloval 
za njim, leži brez dvoma truplo ne-
srečneža. ki je postal žrtev izbeg-
ljive boginje sreče. 

Sledil sem vsled tega uslužben-
cem. ki so dvignili krsto z voza ter 
j o ponesli k sveže izkopanemu gro-
bu. Z razkrito glavo sem opazoval. trpežen les. Vse drevje preprega-

jo lijane, mahovi, lišaji in drugi [kako so krsto počasi spustil v hla-
Mlada uradnica toži trgovca za za jeda h i. 

dvestotisoč dinarjev odškodni-
ne, ker jo je zapeljal. — Sodi-
šče je drugače razsodilo, in ob-
toženec je bil oproščen. 

Prva žena. ki je v pisateljevem 
življenju igrala, v vsakem poglc-
1;i blagotvorno vlogo, je bila nje-
gova sestra. Bila je bratu zvesta 
n pametna svetovalka, ki je p* 

satelju tekom njegovega burnega 
življenja napravila mnogo uslug. 
Še večji upi i v pa je imela na Bal-
zaca Madame de Bernv. Zvesto 
prijateljstvo, ki ga je vezalo na-
njo nad 20 let. je dalo velikemu 
pisatelju pobudo za njegove naj-
boljš 1 romane. Tudi vloge drugih 
dveh žen. vesele Laure Surville 
n lepe Hanske so znane vsakemu 

biografu velikega romanopisca. 

Poleg teh štirih dam. ki so sta-
le pisatel ju ves čas življenja ob 
strani, je imel Balzac še nebroj 

astilk in oboževateljie V njego-
vi zapuščini so namreč odkrili 
nič manj nego 12.000 pisem, ve-
činoma ljubavnih, ki so jih pisa-
le romanopiscu ženske iz vseh 
Iružabnih slojev. Veliko populai-
riost Balzacovo dokazujejo Hudi 

ejstva. da se je na mnogih elit-
nih plesih njegove ime zlorabi-

l i nogi ljudje, ki so dobro ve-
deli, da ima Balzacovo ime velik 
upliv na pariški ženski svet, so 
se cesto predstavljali lepim ple-
salkam z njegovim imenom. Že 
leta 1841 je o tej zadevi pisal 
Balzac svoji prijateljici Hanski: 
t l 0e bi le slutila, koliko Balzac o v 
poseča sedaj pariške plese! Mno-
gi ljudje, katerih niti ne poznam, 
se enostavno izdajajo za Balza 
ca " . 

Balzac pa je imel tudi izven 
Pariza mnogo obožavateljev. Leta 
1S57 ga je na pr. prosil neki fran-
coski tvorničar, za dovoljenje, da 
sme kristiti svojo ladjo z njego-
vim knanom. Tudi na Dunaju je 
užival Balzac velik sloves. Ko je 
nekoč dospel v avstrijsko presta-
lico, da prisostvuje nekemu kon-
certu. so ga vsi navzoči burno 
pozdravljali, a neki mladenič je 
hotel za vsako ceno poljubiti ro-
ke. ki so napisale toliko slavnih 
del. Tudi Metternich je spošto-
val velikega pisatelja. Nekoč mu 
je ponujal ogromno svoto za ro-
kopis romana "Eugenie Gran-
det" . Zanimivo pa je vedeti, da 
ja Balzac odklonil ponubo. . dasl 
je bil gmotno prav šibek. 

Veliko oboževateljie je imel 
Balzac tudi v Angliji. Pisipogoša 
mu je baje vsak dan dostavil ka-
ke angleško ljubavno pismo. Bal-
zac je moral imeti vsekakor ve-

Sodiiih senzacij željna beograj-
ska publika je te dni prišla v pol-
ni meri na svoj račun. Pred sodi- j 
ščem ^e je zagovarjal beograjski 
trgovec Rista Todurovič, ki je za-
peljal neko Radmilo Načič, prak-
tikautko pri ist̂ em sodišču, kjer 
se je moral sedaj zagovarjati za 
svoje dejanje. Radmila Načič je 
namreč tožila Todoroviča na iz-
plačilo odškodnine v znesku 200 
tisoč dinarjev. 

Pred sodiščem je mlada Rad-
mila nervozno in z j o kaj očim gla-
som obrazložila svoj roman z ob-
toženim trgovcem. Stanovala je 
Dositejevi ulici pri svoji sestri. 
Živeli sta skromno. Ko se je po-
sredstvom sestre seznanila s To-
dorovičem, je trgovtfc jel zahaja-
ti k njima na obiske. Obljubil ji 
je, da jo vzame za ženo. Napram 
njej se je ves čas obnašal zelo 
dostojno. Nekega deceml>erskega 
dne, katerega Radmila zelo na-
tančno opisuje, pa je prišel zopet 
v stanovanje in je prinesel s se-
boj steklenico konjaka. S pijačo 
jo je omamil, T odor o vie, videč 
dekle v oblasti alkohola, je odpo-
ljal Radmilo na svoje stanovanju. 
Drugi dan jo je tolažil, da jo po-
roči. Kmalu nato pa je po trgov-
skih iw»lih izginil v Italijo. V 
svojih pismih je še nekaj časa 
ponavljal dano obljubo, kmalu 
pa se .je izneveril besedi. Mestu 
Radmile je poročil neko drugo 
žensko. 

Rista Todorovič izpoveduje, da 
je bila stvar drugačna. Predvsem 
pravi, da ni Rad mili nikoli oblju-
bil zakona in da je tudi ni opi-
janil in odpeljal s seboj^ v svoje 
stanovanje. Radmila, da se mu je 
prostovoljno ud al a. Zato smatra, 
da nima napram dekletu nobenih 
obveznosti. 

Sodišče je na kraju primerjalo 
izjave obeh, tožiteljice in obto-
ženca, in ugotovilo, da je Todo-
rovič sieer živel z Radmilo. da pa 
je ona sama kriva, ker se je dala 
zapeljati. Na podlagi te razsodbe 
je bil trgovec oproščen. Moral bo 
poravnati samo redne stroške, ki 
znašajo komaj eno stotino svote, 
katero je zahtevala Radmila —-
dva tisoč dinarjev. 

Tam, kjer ni gozdov, se naha-
jajo travniki, na katerih rast«. 
trava g una j, ki doseže višino 2 
metrov. Silno je trda in ostra, ta-
ko da se ob njenih robovih človek 
ves obreže. Po rekah, posebno več-
jih, mrgoli krokodilov vseh mo-
gočih vrst, od jyra.v malih do or-

j jaških velikanov, ki požro celega 
( človeka, če jim pride pred žrelo, 
j Zelo mnogo je v tej divjini div-
jjih prašičev, oziroma podivjanih j 
i domačih prašičev, ki so prišli na 
j otf)k v davnih, najbrže indjskih 
; časih in podivjali. Te živali je to-
j liko, da uničijo vse plantaže, če 
.niso dobro zavarovane z močnimi 
plotovi. 

dno zemljo. 
-— Nadaljna žrtev boginje sre-

če. kaj ne? — sem vprašal moža. 
ki se mi je zdel kot kak foreman. 

— Ali ga niste poznali? — je 
vprašal s presenečenim izrazom. 

— Ne. prišel sem slučajno mi-
mo, sem pojasnil. Dostavil sem, da 

mizi zamenjalo roke $600.000. Če 
bi pa kdo v Monte Carlu riskiral 
10.000 ali manj kot $500. bi postal 
slaven. 

Jaz ne trdim, da se ne pripeti v 
Monte Carlu nikdar noben samo-
mor in da nikdar ne osnše nobe-
nega človeka. Pravim le, da ni 

»nte Carlo iz leta 1924- to, kar 
je bil Monte Caa-lo pred svetovno 
vojno. 

\ prvi vrsti ga poseča povsem 
drugačna vrsta ljudi. Radi majhne 
vrednosti kontinentalnega denarja 
je Monte Carlo poln Angležev, ki 
hočejo tam ceneno preživeti svoje 
počitnice. Skoro nobenih Rusov ni, 
ki bi imel potrebni denar in po-
vsem naravno, tudi malo Nemcev. 
Resnično bogati Amerikanei p reži-
ve svoje zime v Palm Beach u in 
večina obiskovalcev Rivijere ob-
staja vsled tega iz navadnih tu-
ristov. Ti polnijo hotele, kupuje-
jo v prodajalnah, a ne igrajo z 
bankovci po tisoč frankov. Pol-
nijo sicer mize v Kazinu, kjer se 
stavi po pet ali deset frankov, a v 
Športnem klubu se ponavadi za-
dovol je s tem, da opazujejo igro 
drugih. 

Kar se tiče Francozov so pre-
več pretkani, da bi preživeli zime 
v Moute Carlu, kjer je gorko vre-

Ime prav tako velika bajka kot so 
i samo moril c i ter izgubljena premo-
ženja. 

Ker posluje celo leto. mesto le 
t ri mesece kol Palm Beach iu 

Drava napravi ja škodo. 
Rad' neprc-.tanega deževja ]e 

Drava zadnje dni silno narastla. 
V piuv»kcm M;raju, posebno pri 
Sv. Janžr in Sv. Marku pri Ptu 
iu valovi odnašajo cele kose rodo-
vitnih ujiv in travnikov. 

Po drevju se spreletajo najraz-
ličnejše vrste eksotičnih ptic, tro-
pični golobi najrazličnejših pe-
strih barv. papagaji, majhni fn 
veliki, beli in pisani, klunorožel 
in drugi. Manjkajo pa rajčice in 
golobi s košato krono na glavi, ki 
so špecijaliteta sosednje Nove 
Gvineje. Po grmovju se spreha-
jajo kazuarji. veliki afriškim no. 
jem sorodni ptiči, ki ne morejo 
leteti, znajo pa zato tem bolj t^-
či. Metuljev je tu ogromno veli-
ko, podnevnih in ponočnih, majh-
nih in velikih in vseh barv in ni-
janc ter sestavin. Bogat je otok 
tudi na žuželkah, velikih kresni-
cah in krasnih hroščih. Roparskih 
živali pa na otoku sploh ni. 

V tej romantični divjini,, ki ne 
pozna ne jeseni, ne zime in ne po 
mladi, ampak samo večno pole-
tje, ki ne pozna snega, ledu in 
mraza in ne .pomembnejših spre-
meb temperature, žive divji tem-
nokoži ljudje, ki nimajo nikake 
skrbi za toaleto, ne poznajo mo-
de in vse ostale kulturne navla-
ke, ampak se poslužujejo le onih 
kostimov, ki jih prinesejo seboj 
na svet. Popolnoma nagi žive in 
iMiiro. Le na obalah, kjer so da-
nes že tudi redke naselbine Ev-
ropejcev, se ti l judje deloma o-
blačijo ali pa vsaj preko ledij pre-
krivajo. Taka je slika tropične 
divjine in romantike in vendar 
to ni raj. Ti nagi ljudje, ki jim 
narava nudi skoro vse, kar potre-
bujejo, sama in brez truda, žive 
v neprestanem strahu pred duho-
vi iu krvno os veto ter se medse-
bojno pobijajo in jedo. Zopet je 
duh tisti, kakor pri nas kultur-
nih narodih, ki upropašča te pri-
mitivne ljudi in jim iz raja ustvar-
ja pravi zemeljski pekel. 

mora biti dosti pogrebov samomo- r , e a , l v i l l e ' ™*ša sezija komaj 
rilcev in da sem sklenil prisosto- dni> > Kazino v Monte 
.vati enemu takemu pogrebu. < a I ' l u z o l ° ^običkanosna naprava. 

— Ha, ha, ha. — se je smejal 1 ) e l l l i o t > u ' o p r a v e se kvotira na 
moj novi znanec. — To je bil G u - 1 f n m < i ° s k i b o r z i i n l H n i Je 

stav Julian, stari natakar iz ka-;V t ' l i k ' s e v t ' d a v frankih. 
varne Trianon. Fbogi. stari Gti-i Kljub številnim mikavnostim in 
stav, — umrl je pred tremi dnevi >vanredni lepoti kraja ni Monte 
na vodenici. i Carlo več ono odlično sredince in 

— To je prvi grob, katerega smo,zbirališče bogastva m kroja kot 
izkopali v tem mesecu. — je na- -ip nekoč. V Evropi se je pojavil 
d al je val foreman. — Kaj ne, da " o v h o ^ a t razred. — namreč raz-
nimamo več kot. tri pogrebe v j r e ^ U>»<lb ki so bolj zaposleni s 

enem mesecu, Jean? — se je o b r - | P r i d o l , i v a n j e m denarja kot pa z 

ALI VESTE,— 

NOV PETROLEJSKI VRELEC 
NA ROMUNSKEM. 

Par ramunskih dečkov je zane-
tilo ogenj na pašniku, da se ogre-
je j o. Ogenj je stajal sneg, prodrl 
v razpoko v tleh- ter še vedno go 
rel, ko je že davno zmanjkalo ku-

liko srce, da je mogel prenesti ^ e . da izmed vseh tabakov kar jih 
'kadi ni nobenega boljšega tobaka kot toliko Ijnbezni. 

da je francoski minister prosvete dal 
jngosloranskini (lijakom, ki študirajo j 
v Parizu 140.000 frankov podpore? AU , r iva . 

Na ta način je bil razkrit nov borna igra. V Palm Beachu je na-

nil proti svojemu tovarišu, ki se 
je naslanjal na lopato. 

Spoznal sem, da. sem jo iztaknil. 
Dal sem grobarjema pet frankov 
ter hitro odšel. 

* * 
* 

Se istega večera sem šel v igral-
nico ali Kazino in kmalu sem se 
znašel pri eni številnih ruletnih 
miz, kjer stavijo po pet frankov 
ali manj kot en k voder na igro. 

Presenečen sem bil, ko sem o-
pazil, da je vej-ina Igralcev v na-
vadnih pocestnih oblekah. Skoro 
vsi navzoči so bili ameriški in an-
gleški turisti in maloštevilne žen-
ske, ki so bile pripravljeneriskirati 
svoje kvodre, so izgledale bolj kot 
hišnice kot paj vojvodinje in grofi-
ce. 

Nato*sem stopil v ' 'privatno 
dvorano", kjer znaša vstopnina 
skoro pet dolarjev. Prepričan sem 
bil, da bom našel tam ljudi, ki bo-
do igrali za visoke svote. Množice 
krog miz pa niso bile prav nič bolj 
elegantne kot v prvi, ponižnejši 
Ivorani. večina igralcev je riski-
rala po deset frankov in če pomi-
slimo, tla ni deset frankov vrednih 
niti pol dolarja, je jasno, da niso 
mogli biti to hazard ni igralci, ki 
so prpravljeni izgubiti pri ruletni 
mizi celo premoženje ali ga pa pri-
dobiti 

Zaman sem iskal ^igralcev, ki 
bi riskirali večje svote. Zaman sein 
iskal zagonetne in krasne pusto-
lovke. odlično izgledajoče plemeni-
taše in ameriške kapitane indu-
strije. Potikal sem se po dvorani 
celi dve uri v upanju, da si bo 
kdo raztrelil črepinjo. Moje priča-
kovanje je bilo zaman, kajti oči-
vidno ni ime nikdo namena usmr-
titi se. 

Tekom naslednjega dne,sem šel 
v športni klub, ki je najbolj ele-
ganten ob celi Rivijeri. Tam sem 
videl skuipino dobro oblečenih 
možkih in žensk, večinoma Angle-
žev. ki so igrali bakarat z bankov-
ci po tisoč frankov, ki predstavlja-
jo približno vrednost $50. 

V primeri z visokimi stavami v 
Deauville ali v Palm Beachu; kot 
sem pogosto videl, je bila to kaj 

zapravljanjem. Veliki zapravljiv-
ci, ki so v prjšnih časih posečali 
Monte Carlo, se dvakrat premisli-
jo, predno vržejo na zeleno mizo 
bankovec za tisoč frankov, ker ne 
vedo več, odkod bo prišel nasled-
nji bankovec za tisoč frankov. Pre-
gnani kralji, izseljenci in slični ni-
so radodarni izdajalci denarja, kar 
lahko potrdi vsak gostilničar in 
hotelir v Monte Carlu. 

Povsem nemogoče je seveda iz-
javiti vnaprej, če se bo Monte 
Carlo sploh kdaj še dvignil na vi-
šek'i svojega nekdanjega medna-
rodnega slovesa. Pa tudi,v sluča-
ju, da bi stopili na mesto london-
skih turistov ljudje z boljše zalo-
ženimi denarnicami, ne vidim dosti 
upanja glede bodočnosti Monte 
Carla. 

To dejstvo lahko sami ugotovi-
te. Prejemki kazina v preteklem 
letu so znašali nekako dvanajst 
milijonov dolarjev. To pomenja, da 
je izdalo pol milijona ljudi, ki so 
obiskali Monte Carlu v istem času, 
manj kot po $25 na osebo. 

Zame je pomenjal Monte Carlo 
rozočarajije, ne radi skopih igral-
cev, nedeljskh izletnikov in tudi 
ne raditega, ker je policijski pre-
fekt izjavil, da je povest o samo-
morilcih navadna izmišljotina. 

Monte Carlo je bil bil zame raz-
očaranje, — ker je postaj spodo-
ben. 

Vrednost rokopisov. 

V nekem pariškem hotelu so se 
nedavno prodajali rokopisi zna-
menitih ljudi. Da se vidi. kako 
ljudstvo ocenjuje vrednost roko-
pisov. navajamo nekaj rezultatov 
prodaje. Neki rokopis Mallarmea 
je bil prodan za 14,000 frankov. 
Tainejeca pismo za 40# frankov. 
Kiplingova spomenica za 340, a 
Nietschejeva spomenica za 1160 
frankov. Neki majhen Napoleonov 
rokopis «o ljudje odkupili za 400 
finankov. Za Mufilsolrnijev roko-
pis je neki gospod plačal 90, za 
Poiocarejev pa samo 30 frankov. 
Tz tega se pač jasno vidi, da ima-
jo ceno samo rokopisi slovitih 

j« turški tobak, vsebovan Helmar? petrolejski vrelec. primer v eni sami noči in pri eni književnikov. 
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•ji Pod krivo jelko. SpisaiPeterBohî c-
(Povest iz časov rokovnjadev na Kranjskem.) 

(Nadaljevanje.) 

Groza je obšla oborožene kmete, ko jim je mla-
di Jurjevec pripovedal svoj dogodek in gospodu Ka-
jetanu se je utrnila debela solza. Obenem pa ga je 
prijemala huda slutnja, da gospod Nace vodiški ni 
prejel njegovega pisma. 

" B o g mu daj večni mir! Dober fant je bil ," re-
če kaplan. " A l i zdaj ni čas, da bi plakali za prvo 
žrtvijo. Hitimo dalje." 

Molče koraka četa dalje in le prekmalu se pre-
pričajo. da j»* bila slutnja kaplanova opravičena. V 
Nasovčah Vodičani niso čakali. 

"Kar je. je . " pravi župan. "Srčnost velja!*' In 
odkorakali so dalje po cesti. 

Že s«* je pokazala prva hiša n;» Brnikih. " Z d a j 
pa bodite oprezni! Rokovnjači so gotovo pri Odemsu 
in "tej t e. da nam k.ttcri ne uide. Obkolili bomo hišo 
in kdo bo hotel zbežati, ga ustrelite ali pobijte na 
tla." Tako ukazuje odločno župan in četa koraka 
dalje, vedno bolj se razprostirajoča. Že se pokaže 
Odemsova gostilna. 

Odeinsov gostje so bili nepripravljeni. Nekaj 
jih je spalo v hlevu, nekaj na podu, nekaj v svislih. 
Tudi v hiši so ležali po klopeh in za pečjo, samo 
dva sta sedel., za mizo in dremala pri brleči leščer-
bi. Krčmar je ^pal v kamri. 

Ko so kmetje že popolnoma obkolili hišo. se Ko-
var in ftolobar. ki sta čnla, predramita in pogleda-
ta skozi okno. "izdani smo, Golobar! Pokliči Gro-
go za pečjo, jaz pokličem Odemsa." reče Kovar 
svojemu tovarišu. 

Mali Groga je molil svoje pete izza peči. Brž 
se zravna in ko stopi na tla. je že hišni gospodar po-
molil svojo glavo iz kamre, 

"Odeins. pojdi k oknu in govori. Ti si gospodar. 
Golobar. pojdi poklical tovariše v hlev in na pod. 
Kov. r. ti pa poglej, kdo je in koliko jih j e ? " 

Odems pomoli svojo zaspano glavo skazi okno 
in izpregovori -. 

" K d o pa moti moj ponočni mir?" 
"Mi smo pošt en i ljudje in hočemo, da nam od-

preš hišo!" odgovori župan. 
"Popotnikom se odpira hiša ponoči, domačim 

pa ne. Vi ste iz kamniškega okraja, saj vas po-
znam. Jaz pa spadam pod kranjski okraj in vi ni-
mate tukaj ničesar opravit." odvrne odločno hišni 
gospodar. 

"Nas to nič ne briga, pod katero graščino spa-
daš. Mi smo izpod Mekinjske graščine, to je res. 
ali to moraš povedati najprvo svojim gostom, ki 
hodijo ropat in morit v naš okraj , " pristavi Jurje-
vec. 

"Odems, jaz ti rečem samo toliko, da se uda j, 
drugače bo slaba za-te!" 

Rokovnjači streljajo skozi okna, ali napadalci 
so že vsi pri vratih, v veži in hši. Tudi na dvorišču 
se je vnel boj. Ali velika ronožna oboroženih kme-
tov je bila zmagovalka. Poveljnika Malega Groga je 
pobil mladi .Jurjevec s kolom na tla, v tem pa je 
tudi župan Vampek dobil na roki malo rano. ki mu 
jo je prizadel Groga z nožem. 

Gospod Kajetan je takoj krenil z Jurjevcem. 
kakor hitro je spoznal, da bo Vampek kos polo-
žaju. Ko so kmetje vezali rokovnjaee. je že stopal 
urnih nog z Jurjevcem proti Komendi. 

A tudi župan Vampek z mladim Jurjevcem je 
kmalu prikorakal za njima. Dal je napreči in se 
je odpeljal v Mekinje po komisijo. 

V tem pa se je nabralo vse polno gledavcev 
okrog Odemsove gostilne. Na vpitje in strele so 
M' Brničani vzbudili in prihiteli trumoma, češ, kaj 
se godi pri sosedu. Kakor hitro so spoznali polo-
žaj. so se pridružili Komenčanom in na rokovnja-
ee so padale palice, so letele zle besede in z veseljem 
so pripeljali dva voza. da nalože nanje povezane 
plašarje. Tudi gospod Matevž je gledal raz okno 
na ljudi in se veselil, da se je napad tako posrečil. 
Skrb je imel za gospoda Kajetana, še bolj pa za 
Odemsovega pastirja. Slutil ni. da je fant dal svo-
je življenje za današnji zmagovalni dan. 

Ljudje so se zbirali v vedno večjih gručah in 
dajali duška svojemu veselju. Ta je poznal Kovar-
ja, ki mu je življenje grenil, in zdaj ga vidi zveza-
nega pred sabo. Kako bi se premagal, da ne bi 
udaril enkrat s palico po njem. Ona ženska je spo-
znala Mokarjevega, ki ji je ukral srebrni pas, in 
ga je s sveto jezo praskala po obrazu, kričeč: 

"Rahelj , ali boš zdaj še pasove kradel?" 
Padarjev Jur je moral čutiti bridke očitke in 

udarce. Malega Groga so bili od kraja, saj so ga sko-
ro vsi spoznali, da ga Aiu ni para v tatvini in ropu. 
Tepli so jih tako, da so bili vsi črni in še preden 
so jih pripeljali do Komende, ni bilo zdrave kože 
na njih toliko, da bi desetico položil nanjo. Le voz-
niki so jih toliko branili, da jih razkačeni ljudje ni-
BO pobili do mrtvega. 

Krčmar Odems tudi ni odšel zdravih reber. Men-
cal s "Klanca mu j*e s seka čem odsekal palec na ro-
ki v večni spomin, kdaj je branil rokovnjaee pro-
ti poštenim ljudem. Dalo mu je mnogo posla, da 
se je ubranil in da ga niso povezali in odpeljali 
* rokomavhi. Slišal' je dovolj bridkih in resničnih 
besedi in vse je tako pokazalo, da njegova krema 
odslej ne bo vs i odprta niti nepoštenim, ni pošte 
sini ljudem. Delil je usodo rokovnjačev. 

Okrog podneva privozijo vozniki v Komendo. 
Veliko veselje je zavladalo po vasi, ko zagledajo 
žene zdrave može in sinove, sveta jeza pa je obšla 
zsladhio in starino, 'ko zagledajo na vozeh obraze, 
ki so jftm bili toliko zla. Boka je suvala, palica je 

tepla, jezik je preklinjal; ujetniki pa so zdihovaji, 
se zvijali bolečin in prisegali maščevanje. 

Župnik Dolicelj je svaril množico: "Nikar ne 
tepite tako. Ne bo dobro za vas." 

Ali kdo se je menil za njegovo besedo. Pri-
moža Nemingerja, starega rokovnjača so dejali na 
stol in tepli tako dolgo, da je umrl. Tam v ozadju je 
stal 90 letni stari Anžonovec s Klanca, zavit v rjav 
kožuh, in le dvigal kol nad ujetnikom, ker ni mogel 
udariti s svojo močjo. 

V tem se je pripeljčda komisija iz Mekinj. O-
krajni komisar Fi*. Detela stopi pred množico in re-
če : "Nikar ne delajte sami sodbe!" Ali takoj prista-
po stari Jurjevec in pravi komisarju: 

"Nikar ne branite, gospod komisar! Ne bo do-
bro . " * 

Komisar ga pogleda od vrha do tal. se ozre 
na svojega praktikanta, ki haš govori z županom 
Vampek om. 

*'Gospod komisar, pošljite po nadžupana!" sve-
tuje praktikant! 

Takoj hiti sodni sluga Geiger v Kapljo vas do 
nadžupana R obleka. 

Ta je bil junaški in izobražen mož. Študiral je 
že sedmo šolo. Ker je nekoč naslikal na tablo svoje-
ga profesorja, so ga izključil iz šole. 

"Gospod komisar, kaj je vaša že l ja?" popraša 
prišedši nadžupan. 

"Ukažite ljudem, naj ranjence nalože na gra-
ščinske pode," odvrne komisar Detela. — 

Senzacijoiieien umor mlade žene. in se poslovila od domačih z be- pa ohr. sodnik ni mogel dovoliti. 
.svilam': 7. Bogom' Grem. da bodo 
moji clrcci preskrbljeni! 

"Narodni Dnevnik" poroča: i popre j 25 000 kron, a pozneje na \ ^ h l n i v m i l a 

Dne 15. maja je prejela ljub-i njegovo zahtevo še 10.000 kron. j 
I .in rika potenja kratko poročilo! Ob neki priliki je zahteval od nj?J 0'-ož:iisku narednika Lavrenčič 
Ot! žamdartnerijske posta je v Vo-J naj mu prinese rev iver <d nje- m l^g-'iu sl i miš!;; na Kristanov 
dicah, da je bilo dne 11. maja naj-i n*»ga moža. To je ona v resnicij don,. kjer sta zalotila Kristana v 
deno v gozdu pri Skaručni truplo i štorih; in mu izneila revolver' k'1*11 l>ri t I e l u - Ko .sta mu napove-
umorjene mlade žene. katere iden-1 pred nekaj tedni na posiaji v dala aretacijo, se je Kristan sn 

Ko so Zevnllra aretirali in ga 
skupno z osumljenim Kristanom 
odpeljali so navzoče ženske glas-
no .'.r jokale. ^pl. sen utis je ta, da 
je kriv Kristan, a Zevnik nedol-
žen. 

PoKojna M;siki: je bila najsta-
rejša hči zidar j- Kurenta. Do*\-
š;la je pravkar 29. leto. Ima še 

11 o sestro, a bratje so ji pomrli. 
.Med žvnsknmi v oko!;ei je bilo ra-
di .svoji« :>«_' voruosti in prijazne-

titnto ni bilo mogoče spoznati. Po j Medvodah. M »d Mic-iko in Krista- »ovo upiral in .;e celo pot zabav-
« !>!. ki in splošni zunanjosti sodeč' r.<-m <*e je vnelo ljubezensko raz- T'"" TI"dd. tla ni kriv. Orožnika 
bi bila umorjenka kakšna uradni-'merje, ki pa po izjavah intimnih i s - a 1,111 zvezala roke na hrbiu in 
ca ali kaj slienega. Z ozirom na ta ! umcrjeiikinih prič ni nr.Šle do iz- (=a u-lv-dla v gostilno k Vodetu . jp pa z-lo priljubljena. 

ra/a kljub Pnui, da jo je Zevnik j "Nedolžen sem kot ta miza. pri 
#v.*čkrat. nagovarjal ua to. i kater: seil iu! ' ' je neprenehoma 

Janez Kristan je rojen i. 1S91.; P«"'nivlj.:I. 

zagoneten umor je odšel naš po-
ročevalec na lice mesta, kjer ^ 
ugotovil sledeče; 

Iz Skaručnc vodi samotna pot 
p.eko vel'ke gmajne v Zgornje 
1'irnU.v. Na spomlad primanjkuje 
posestnikom stelje za živino in ta-
ko je odšel v sredo 14. maja okoli 
4. lire popoldne posestnikov sir 
Ar dre j Veha r iz Viliič pod Šmar-
ne g-ro v go.'.d. imenovan lieiea, 
kosit mah. Po naporni košnji se 

je lotila žeja m napotil se je 
1: studencu, ki izvira v bližini, via 
se napije vode. V bližini studei ca 
je ft.it zagledal nekaj belega Lu je 
noc.ni^il korak. Z grozo je zapazil, 
da i-ž; na tleh med res je m umer-
jena ženska. V prvem trenutku* 
kakor izi.ovc sam, je ta na-dba 
talio vplivala nanj da se je skoro 
sesedel .'d strahu. Takoj je odšel 
v Vod je.j. kjer j* ves zasopljen ;z-

I povodci na iandarineriji, kaj j».* 

še«* dni n.ir-i/.en. Zevnik s»- je par-
krat i,:viz I. da !»•» svo j.: ž-no in 

e n-tr<-!X To je d.t!«> povi»d. da 
žand.ii meri areiiiaia še Z'-v-1 -

nika. 
i 

Obdukcija Mupla je dognala. d ; 

videl.. Na mesto zločina je takoj 
Nadžupan stopi do pričujočega grascaka in ga ( , d - e , k u m a l l < l i r s l a n i e e n a r e dnik 

poprasa : -'rane L:l.v:tnč:č z dvema oro/.ni-
"Gospod Skarja. ali dovolite, da izložimo ra- j i f l l r la truplo mlade žene 

njenee na vaše pode? " I izredne lepote. Umorjer.ka je le-
"Pač , ako je to volja gospoda komisarja," od-j žal a vzn.-sk s prestreljeno glavo, 

govori graščak. i **sa znamenja, a zkisti položaj, v 
"Pošljite po zdravnika, da preišče in obveže ra-i katerem je ležala umorjenka. so 

ne ujetnikom," naroča komisar. j •zbijala suni., da je bila pred zlo-
Sluga Geiger gre po zdravnika, doktorja Z u - U i n " ^ i m umoiom nasilno izrablje-

pana. A ta se brani in izgovarja, da ne more iti.jJ, ! l 

Tisti čas, ko so ranjenci ležali na podeli, se: 

jim ni dobro godilo. Tudi tukaj so okušali udar-' 

Komandir T avrenčič je odre 
dil p viskavo trupla. Dri katerem 
se je naš h; v nedejd ; pod moder 

. . , . , . , , ~ , , < em
 Q

A bankovcev po 100 Din iu 
ce razjarjenega ljudstva. Ko je Mali Groga stokal ,. h : | n | : 0 v c t , v p o l 0 00 D.n. Truplo 

je kilo od sr« do 14 mi j a popol-
(ine čei noč do četrtka popoldo 

"Tuka j nas inesarite do smrti. Zato pa ne ma-1 ZJstruženo od orožništva. Okrajno 

na dolgem stolu in so palice patlale po 
kosteh, je zaklical na glas: 

njegovih 

Je visok mož. ože:«jen. vendar ne. Pri zaslišanju je padal Kr.stan 
živi s svojo ženo skopaj. Žena je-^ pr_.t:s>lovja, tako da je privla-
p<ibegn;!a od njega, ker jo je nc-jd:»lo sul--šno !»i!i«:nje tla je on nra-
p rest an o pretepal. Baje so-.l- vi knv«e. 
niiskc h.ččena. Njego\i sovrstniki! Vsled vodnih prepirov sta žive-' 
izpoved«', da je bil od svojega 12. i p, zak«!:..-u Zevn k* pribliiuo mc-
•;.'ta v celi okolici na gladil kfjt su-
rovež in nasilen pretepač. Tudi ni 
znal spoštovati tuje lastnine. Hi! 
je zaprt radi tihotapstva v Trstu 
i:: Gorici, a radi ul oja v Maril 
ru. Fantje so se ga bali. ker je on 
navadno "I Tiral z uožem v roki.! j e !.ila um. rjenka ustr-:jeoa dva-

V n .ndeljek 12. maja zvečer je'kr.it i/ «h v< Iverja v glavo, in 
naročil svoji oimv.<»r.i ljubici, naj cer ji jc l̂a ena kr.igla pri (.lesnem 
pride pon v-i k njemu na pod, kjer ".Vsu not: :, pr nlrla mo/gane in 
spi. Rekel ji jej da pojleta v Za- lobanjo ter obtičala v kitah las. 
Jjfeb po notne Listine za Ameriko.! Drugu krogla ji je šla na desni 
3t'cik(. je spiemljal n jen brati :;-i s!rani s! _d: aosu notri, kje pa je 
:»ee j-"dip Konjar, ker j.i -je bil: ! . bt ičahi. s.« ni moglo ugotovili. Na 
strah. Ko je ona to povedala Kri-; vra-u in p« bradi um-.-rjenk«- a > se 
stanu, ji je ta dejal, da list« večer nozn.di o.ltiski prstov. Očividno 
ue moreta potovat:, češ. da ima šel jo je morilec še davil potem, ko 
nekaj denarja iztirjati. Ona g:t je jy je dvakrat 'istr?lil. Odvzel ji je 
prosila, naj vseeno potujeta toda lorbieo, v kater: je imela 5000 
Kr:stan je vztrajal pri svojem in »oiovine \n zipestno uro. !.'-
j : nar.ičd. naj pride drugi večer moril jo je bržkone v le/ečem sta-
lo j.- v »o:-ek, i oda sama, brcz;nju, kajti pozi, v kateri je umor-
.-nrerustva, ker ii ho on priv.-l na-:j«nka h žal a, je sved.člia. da ji je 
sproti. D obesedno ji je d« jnl: I im.i Mr.: ;»Aieknil na prsi iu jo 
Glej, da kak hudič ne pride s te i i^iiehl v -.'lavo. 
i'-1 i ' Marevž Zevnik. umorjenkin mož 

Mieikn je odšla domov, kjer iej.;<- zel«, raz/aloščon nad tem d:>-
svojisn prijateljicam povedala, ».-ilki-ni in je glasno jokal, ko so 
-''•T.i ji j*" rekel Kristan. V lorr-!* j ga orožniki odpeljali. Profil je. da 
z v/čer pa ji- napravila za pot [ »"• se sme! uddežiti pogreba kur 

POTOVANJE V 
JUGOSLAVIJO 

11. junija — 
bo odpotova-lo spet večje število 
Slovencev v stari kraj s parni-
kom — 

P A R I S 
francoske proge. 

S tem parnikom odpotuje tu-
di Mr. FRANK SAKSKR s go-
spo in sinom na obisk v Jugo-
slavijo. 

Kdor je potoval s tem parni-
kom je bil tudi zadovoljen. 

Če ste namenjeni v kratkem 
odpotovati, potem pošljite takoj 
aro, da se Vam prostor na tem 
paruiku zagotovi, posebno za 
drugi razred je skrajni čas. 

EDINA SLOVENSKA BANKA V 
NEW YORKU 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt Street 

New York, N. Y. 
Iskaz potnikot 'zkazuje, da se te r»a-
5e trnu Le pii-.iužuje vet'- rojakov kot 
pa vseh ostalih .ifrent-iv skupaj, če 
prav jih je v Združenih državah na 
tisoče. 

ADVERTISE in GLAS NARODA 

ramo. da bi te mesnice še stale nadalje in zato da-
nes leto ne bo več teh podov. Bomo že še mi po-
sk rbeli." 

Ranjence nalože na vozove, da jih peljejo zo-
pet dalje proti Mekinjam. 

Komisar Detela se odpelje |s svojHm prakti^-
kantom iii>prej. da poskrbi za vojaško asistenco. O-
krajni glavar mu je dal na razpolago 7. kompanijo 

sodišče v Kamniku je bilo takoj 
obveščeno o v.moru in 15. maja o-
l.r. g pol L', popoldne je prispela 
na lice mest i sodnijska komisija/ 
sestojoča iz okrajnega sodnika 
Tschinkela. zdravnikov dr. Dv-re-
anija in flr. 1'clca ter zapisnikarja 
•Jožefa Hočevarja. 

Prebivalstvo Skaručne jo 15. ljubljanskega polka. p ; , p o i d n e n a t : l v n o s t oblegalo 
Ljudje pa so spremljevali tudi nadalje ujete n a m ; i ! e m p.,kop : iiišču, 

rokovnjaee, jih tepli in zasramovali. Gospoda Ka-| j-je r j V i s i l a obdukcija trupla, 
jetana ni bilo več blizu in je pri oknu opazoval raz-j Medtem sta /.a.-oninmv.jska na-
jarjeno ljudstvo. Gospod beneficijat je nagovarjal rednima l.avr-Mičič iz Vmlie in Pe-

jo je skoro od ljudi iz- gan iz Smlcdi "'ca pcij.d.i skozi vas 
vklenjenega osumljenca -Janeza 

ranjence za spoved, ali 
kupil. 

In spet so padali koli po ranjenih. 
"Obudite kes, jaz vam odpuščam, odpustite tu-

di v i ! " je klical gospod Kajetan raz okno. ko so 
rokovnjaee mimo peljali, in jim podelil sveto od-
vezo. 

"Gospod Kajetan so bili nekdaj vojaški pater 
in imajo večjo moč," so govorile ženske med sabo. 

"Imate prav, ženske," potrdi bližnji možak, 
"gospod Kajetan odvežejo grehov tudi brez spo-
vedi." 

"A l i Mali Groga še napoveduje maščevanje in 
mu ne bo odpuščeno," dodene zopet drugi. 

Ko peljejo ranjence ob Pšati mimo Remčeve-
ga mlina, zavpije Padarjev iz Zapog: 

" Z a pet Kriščevih ran vas prosim, dajte mi po-
žirek vode." 

A nihče se ni zmenil za njegove besede in Rem-
čevi mlinar Buč je zaklical: 

" S kolom ga daj, ne pa v o d e ! " 
Tam pod kriško graščino je izdihnil svojo du-

šo drugi rokovnjač — Padarjev Juri. 
Ko jih pripeljejo do Mekinj pred graščino, so 

jih izlagali in vlačili po stopnicah. Mladi Anžono-
vec je prijel Malega Groga za pete ln ga je vlekel 
navzgor, da mu je glava opletala po kamenitih stop-
nicah. 

"Zverina pogini !" zavpije. In preden je bil 
Mali Groga na vrhu stopnic, je izdihnil svojo du-
šo. 

Tudi četrti je izdihnil pri izlaganju. 
Pokopali so vse štiri v en grob na dan pred 

svetim dnevom. Le mala dva zvonova sta se ogla-
sila. pa nista pela. . . Pogrebcev je bilo dovolj, pa 
niso molili. 

"Kakršno življenje, taka smrt!" <je zaklical 
duhovnik in odšel s pokopališča. 

Pogrebci so nemo Zijali v odprti grob, in se 
vrrčali zamišljeni. Le Burkaša je oddalec gledala 
ta žalostni pogreb, a v njenem srcu ni bilo žalu-
joče misli. Stegala je svoj vrat po pogrebcih, vlek-
la na ušesa, ako bi kaj slišala, na obrazu pa se ji 
je bral zaničljiv pogled* .ki je pričal,4 da je že 
davno zamorfta v sebi zadnjo kal človeških čuto^r. 
V roki je držala zlat prstan, ki ga Je še srečno o 
pravem času potegnila z roke Malemča Grogi m 
ga zadovoljno ogledovala. 

"Precej je vreden. Do smrti me lshko živi!" 
zagodrnja in odide s pokopališča. 

(Dalje prihodnjič.) 

Kristan », 
Nat, poročevalec je prispel v 

Sl«aručii i baš v trenutku, ko so se 
zbirali vaščani pred gostilno Vo-
dcia, kjer so orožniki zasliševali 
esumlje: ega Kristana. Tamk.ij je 
bil navzoč tudi oče umorjeukeJ 
Krum Kurent, zidar-in posestnik 
"•z Kojez-Kot.i št. 1 I, ki je izpo4 
vedal >'cdeče iz živ!jenja umor-
jenke: 

Kot dvomesečnega otroka se nI 
oddal svojo hčerko Miciko svoj^ 
sestri v " i e j o ' \ Ril sem sirom;.-} 

zidar in nisem mogel preživ-I 
i jati d -užine s# svojim zaslužkom; 
ivu j*.* Micika odrasla, je bila po-i 
steno dekle, kvr je živela pod ®tro4 
giin nadzM'si-oin. -Doma ni bila 
vclil'.o iu jo je vodno mikul svet. 
Ko je dopolnila 19. leto, sem ji do-
volil, ua se poroči s poštenim po-
;.esinikem Janezom Balohom. V 
z;;kouu je živela z njim samo en 
tederu ker je moiral na fronto. Iz 
tega zakona se je rodil otrok žen-
skega spola, ki je danes star 8 let. 
Pivi mož je padel na italijanski 
fronti in mlada vdova se je dru-
gič poročila z Matevžem Zevr.i-
kom, posestnikom iz Mavčič. Ka-
kor je bila v prvem zakona- sreč-
na. tako je bila nezadovoljna z 
drng :f i možem. Začel je pijanče-
vacti iai kmalu je prišlo do tega, 
da je prodal svoje posestvo in 
slednjič celo htso. Dokler je bil 
-denar pri hi«i, sta se z možem raz-
umela, pozneje pa so bili prepiri 
na dnemem redu. Mož se je vri 
čai pijan domov in žena mu je mo 
rata večkrat uiti k drugim lju-
dem da je ni pretepal. Zevnik je 
pohabljenec in mu desna roka in 
noga ne služita dobro. Imela sta 
trejo otrok. Vsled slabega med-
sebojnega razumevanja se je Mi-
cika seznanila z Janezom Krista 
-uom. ki je vi nil iz Italije, kj»»r 
je bil v zadnjem času zaprt radi 
H'diota^pstva. Ta ji je začel prigo-
varjati, naj gre z njim v Ameriko. 
Micika se je dala pregovoriti ter 
jt v ta namen dala Kristanu naj-

Sprejeli smo sledeče knjige ter 
jih prodajamo po znižani ceni. 

Nova velika arabska sanjska knjiga. — 
Vsebuje 300 strani 1.50 

Nova velika sanjska knjiga 90 
Sanjska knjiga, srednja 35 
Zbirka domačih zdravil, kakor jih rabi slovenski 

narod 70 
Kako postanemo stari? Vodilo po katerem se doseže 

najvišja starost 50 
Angleško-slovenski in slovensko-angleški slovar 75 
Spretna kuharica. Nova velika kuharska knjiga. Na-

vodila, kako se kuliajo dobra in okusna jedila. 
Trdo vezana 1.45 

Slovensko-angleška slovnica. — Vsebuje slovnico, 
slovensko-angleški slovar in kako se postane 
ameriški državljan. Trdo v platno vezana 1.50 

Gozdovnik. Povest iz ameriškega življenja. — 
1. in 2. zvezek 1.— 

Na krvavih poljanah- Trpljenje in strahote z bojnih 
pohodov bivšega slovenskega planinskega polka, 
od 1914 — 1918. r . . . 1.25 

Robinson, povest 65 
Sin medvedjega lovca. Potopisni roman 80 
Rin&ldo Rinaldini -.50 
Sveta Genpvefa 50 
Predtržani, Prešern in drugi svetniki v gramofonu . . .25 
Čarovnica starega.gradu 25 
Hitri računar ali Praktični računar 75 
Slovenska kuharica, (Kalinšek). Z mnogimi slikami v 

besedilu, vsebuje 668 strani, trdo v platno vezano 5.— 
Amerika in Amerikanci. Popis slovenskih naselbin v 

Ameriki. Trdo v platno vezano 3.— 
Narodni zaklad za klavir. Zbirka slovenskih narodnih 

pesmi * 90 
Pesmarica Glasbene Matice. Zbori za štiri moške gla-

sove. Vsebuje 103 najboljših slovenskih pesmi . . 2.50 

(K naročilu priložite pokritje v znamkah ali M. O.) 
Knjige Vam pošljemo poštnine prosto. 

Slovenic Publishing Company 
82 Cortlandt Street : : New York, H. Y. 
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O ŽENSKI, KI JE BILA . . . 
Soman. — Spisal O. Sojkm. 

Pos loveni l J. T. 

]f) (Nadaljevanje.) 

IZ ŠPORTNEGA SVETA 

Carica je povabila k >ebi tudi svojega sina Petra III., ki je 
im^l na knpe obtožb proti svoji ženi Katarini. 

Za papirnato steno so se nahajali najbližji prijatelji Elizabete 
kot tajr.e priče, da bi nastopili kot sodniki ali pa, če bi bilo treba, 
ščititi carico. 

Katarini so predložili njena izdajalska pisma. Vsepovsod krog 
nje so bili sami sovražniki, vse je govorilo in pričalo zoper njo, pa 
jc vseeno zmagala. 

Osvojila si j« caričino srce. Osvojila si je vsako srce, ki ji je 
bilo dosti hiizu. Njen tuož Peter III. pa ni imel srca. 

Po preteku enega leia je postal Peter car. 
Dvorjani so zaničevali njegovo soprogo, ženo, ki je hodila ved-

no v žalni obleki ter se je le na izrec-iio povelje udeleževala razkoš-
nih pojedin. 

Na dvoru je vladala carjeva ljubica. 
Kmalu nato ô pregnali Katarino v samostan. Nihče se je ni bal. 

Pa je bila kljub temu mogočna. 
Po dveh desetletjih si je po neumnornem prizadevanju prido-

bila ljubezen ruskega naroda. 
Kaj je bil dvor napram tej sili? 
Pol leta s« nt posluževala svoje moči, ni ji zaupala in ni vero-

vala vanjo. 
Vedela je, da še ni napočila njena ura. * 

- lvmalo se je približal usodepolni dan. 
Na dvoru je vršila velika pojedin$. Car je napil svoji druži-

ni. Katarina mu je sede prikimala. 
Cai .i«* je uahrulil,'zakaj ne vstane. 
— Moj visoki gospod, — je odvrnila Katarina — naša družiift 

sestoji z treh oseb: vašega veličanstva, najinega sina mene. 
Po kratkem molku je nadaljevala: 
— Zdi se nu, da so mi te tri osebe preveč blizu, da bi vstajala in 

pila na njihovo zdravje. 
— Ali ne \e-4e. da tudi moja dva strica pripadata carski dru-

žini 1 — je zatuli! car. — Vi neumnica ! 
In poslal je k nji svojega adjutanta, kateremu je morala na 

glas ponoviii žaljivko, katero ji je zabrusil car v lice. 
Tedaj je pa napočila njena ura. 
I)oč i m je Peter gineval v enem svojih gradov, je prišla ona v 

Petrograd, in polk za polkom se ji je priklanjal. 
Carja slabiča so ujeli, in njeni najbolj uda ni dvorjani so ga-

stražili. Pozneje je bil usmrčen, pa ne na Katarinino povelje. Nje-
na usoda je zahtevala, da je bil za stran nje usmrčen. 

To pa ni bilo ne vprvič ne zadnjič. Katarina se je povzpela na 
določeno ji mesto. 

Ta najdonosnejša in najsvobodnejša vseh žensk je tudi ljub!'a. 
Poljak Poniatovski je osvojil njeno srce. Neoziraje se na najpodb-j-
še dvorne mfrige >e mu .je posrečilo ostati v Petrogradu. šele ko je 
zaviadala, je odšel na Poljsko. Ona mu je pisala. 

Čakajte, kako se začenja ono pismo? 
In v ti-:« m trenutku je izpregovorila Eva Morsini t!ste zgodo-

vinske besede, s. katerimi je imenovala Katarina Ponitovskega polj-
skim kraljem. 

— Vi veste tor — - se j«' začudil Wolfram. 
— Jaz? — Eva Morsini je preplašila. — Jaz? -— Ai; sem ki j 

rekla.' - Ne. jaz ne vem ničesar o tem. Jaz nisem sploh ničesar ve-
k'a. .i.i z n i - m nikdar študirala. Edino kar sem čitala. so bili romani. 

hi ne veste? 
— Jaz ničesar ne vem. — Kaj sem pa rekla pravzaprav? 

Trudno in preplašeno je pogledala Wolfram a in Merry ja. 
Navedli ste dobesedno začetek pisma, ki ga je pisala Knt.i-

i :na. Ona ga je imenovala poljskim kraljem. Brezuspešno jo je pro-
sil .da bi mu dovolila povratek v Petrograd. jZanj ni bilo več pro-
stora v Petrogradu. Ona je ljubila drugega . . . 

Gregorja Oriova. 
Tudi te besede je izpregovorila Eva Morsini. 
Wolfi am je umolknil. 
Zatem je strastno nadaljevala: 
— Oprostite mi. če morete, jaz sem že dolgo časa taka. Morda 

sem bolna, pa niti ne vem zato. Toda zgodilo se je. da sem govorila, 
ne tla bi vedela in tudi . . . 

Po teh besedah se je stresla in umolkni la . 
— Govorite vendar. — jo je pozval Wolfram. 
— Pa tudi - - je rekla s težkim naglasom — se je kaj lahko zgo-

dilo, da "eni pisala, pisala pisma, ne da bi vedela za to. Pokazali 
so mi pisma, o katerih mi ni ničesar znanega, pa so kljub temu taka 
kot da bi jih pisala jaz . 

kdaj je pa !<> začelo? 
— Sama ne vem. 
— Skušajte se domisliti 
— /,di se mi da se je pričelo v Benetkah. Branila sem se na vse 

mogoče načine. Tudi moja zunanjost se je predrugačila. Sama sebe 
se bojim. Prosim vas, pomagajte mi. 

— Vaša zunanjost mi ni tuja. Vaša slika me je zvala, naj vam 
pridem na pomoč. Vaša slika, katero sem videl včeTaj prvikrat. 
Kajti jaz ljubim žensko, ki je bila nekoč, in o kateri je pisal poljski 
kralj Poniatovski: Njeni lasje so bili črni, njena koža bleščeče bela 
in žareče rdeča, imela je velike, sinje, jako izrazite oči, dolge tre-
palnice. grški uos in ustnice, ki so hrepenele po poljubih. Njena ra-
mena so bila dovršeno krasna. Bila je vitke, visoke prožne postave, 
njena hoja je bila plemenita. 

— Moji lasje so bili svitlejši — je rekla zamišljeno — pa tudi 
moja duša je bila boij svetla. Borila sem se proti tuji moči, ki me 
ima v oblasti, katere se pa zamrem le za ure ali kvečjem za dni iz-
ncbitl. Kdo bo močnejši? • 

Merry je planil k nji in jo prijel za roko. 
Njena roka se je tresla. 
— Vi ste se izpremenila, Eva — je šepetal — pa ste neizrecno 

krasna in čudovita. Ko vpraša, če so bili vaši lasje kdaj tako črni 
in če so bile vaše oči kdaj tako sinje? Vi ste dospeli na ono stopnjo 
lepote, ki pomenju ženski višek lepote, ako ji je lepota namenjena. 

Wolfram je pritisnil roki na. senca kot da bi hotel pregnati tež-
ke t>anje. 

--- Vi ste Edvard Merry, sin tovornarja in trgovca iz dvajse-
tega stoletja, če ^e ne motim. — Ali veste, kaj ste ravnokar izpre 
govorili f 

— Kaj sem izpregovoril* — se je začudil Merrv. — Povedal sem, 
kar mi je ležalo na duši. 

Slika nam predstavlja štiri najboljše ameriške igralke pola. Tekma 
se bo vršila pri Fort Mver, Va. 

Proces proti hajduku Čarugi. 
(Nadaljevanje.) 

17. maja se je med občinstvom 
pojavil Čarugin oče, stari Staiu-
savljevič in sledil razpravi proti 
sinu. Težko je moralo bLt i starcu 
pri srcu, ko je gledal sina, kako 
se brani pred obtožnicami in ka 
ko občinstvo preti sinu s predstu-
ječimi bislisami. Med razpravo 
se je stari Stanisavljcvič onesve-
stil ter so ga morali odnesti »-z. 
razpravne dvorane na hodnik. Ob-
vladan od bolesti je že hotel za-
pustiti Osijek, ne da vidi sina. 
V zadnjem t r en otic u ga je zadr-
žal Čarugin branitelj. Oče in sin 
sta se nato sestala v sobi preisko-
valnega sodnika. Čaruga se jc bli-
žal očetu, potrt in gin jen. Rož-
Ijajoči okovi so v prvem hipu o-
strašili starca, ki se je umikal. 
Nato sta se objela sin in oče s 
pritajenim jokom. Molk je preki-
nil branitelj,-ki je pozval Čarugo, 
da pove očetu, zakaj ga je po-
zval. Mesto odgovora je čaruga 
še enkrat objel očeta, nakar je 
odvrnil; " N e morem govoriti" . 
Stanisavljcvič je nato pred si-
nom razgrnil darove, pogače, sla-
nino in kruh, poslednje kar je 
mogel prožiti sinu v zaporu. Ča-
ruga je sprejemal darove iz oče-
tovih rok in jih postavljal na mi-
zo. Medtem je oče, premagan ou 
bolesti, zapustil brez slovesa svo-
jega sina in koj odpotoval iz Osi. 
jeka. 

27. oktobra so napadli Sulen-
tič, Prpič, Krmpotič in Šikič hi-
še Henrika Pfaffa in bratov šu-
diča v Gunji. Lastnikom so za-
pretili s puškami ter jim odnesli 
dragocenosti v vrednosti f>0,(X>G 
Din. Čaruga je tedaj branil Su-
diča, ko so ga razbojniki hoteli 
pretepat i, ker ga je poznal kot do-
brega Hrvata. Čaruga zanika, da 
bi bil prejel kak denar. Predsed-
nik sodišča mu predočuje dokaze 
orožnikov in sodišča, ki jih p?. 
Čaruga trdoglavo zanika. 

Davida AuslaeiulerjU m nje-
govo ženo je Čarugiiia družba 
oropala za 1G.00J Din. Caruga na-
vaja neke osebe, ki so baje so. 
delovale pri tem ropu. ki pa nisj-
bile zraven. Pri popoldanski raz 
pravi se je obravnaval poslednji 
Čarugin zločin, umor gozdarja 
Pirkmaverja v Tompojevcih. 

Presednik poziva obtoženca, da 
pripoveduje , k a j s e j e godilo v 
Tompojevcih. .\h*d splošno pozor-
nostjo občinstva odgovarja Ca-
ruga : 

"Slavno sodišče, 'o tem nimam 
pojma. Nisem bil v. Tompojev-
c ih" . 

Nemir med občinstvom. 
" K j e pa ste b i l i ? " 
" V Vinkoveiii". 
"Zaka j pa ste še vse to pri-

znali?" 
" K e r so me tolkli žandarji"'. 
" K a k o pa ste mogli opisati to 

zločinstvo, ako niste bili prisot-
n i ? " 

" O njem mi je pozneje pripo-
vedoval Prpič " . 

" A l i priče in tudi vaši tova-
riši so o tem ravnal ko izpovedali, 
kakor v i " . 

" N e vem, zakaj nisem bil pri-
soten". 

Predsednik opozarj^ Čarugo na 
njegovo izpoved v preiskavi, na-
kar Čaruga odgovor j a : 

" T a Izpoved ne odgovarja res-
nici. To bodo -dokazale priče". 

Glasom letne izpovedi je Čaru 
ga vstopil v sobo gozdarja Pirk-
maverja in ga pri spopadu dva 
krat udaril s samokresom po gla-
vi. Nato je nekdo ustrelil. Strel 
je Čarugo ranil na bradi. Koj po 
tem strelu je izstrelil tudi Ča-
ruga. Obtoženec vpada jnervcU • 
no: 

"Jaz ga nisem ubil ." 
. Predsednik : " K a j vam je rekel 
Prpič, kdo je Pirkmaverja ubil?' 

Čaruga: "Oni, ki je bil notri' . 
Predsednik: " A l i je bil Prpic 

not ri 
Caruga : " N e " . 
Predsednik: " K d o pa je bil za 

vraga n o t r i / " 
Čaruga: "Tisti " n e k d o " ven 

da r" \ 
Predsednik čata Čarugino iz 

javo. kjer pravi: 
" M o j roka ne dela 'felerjev1. 

Jaz sem dober šieer". 
Iz izjave izhaja dalje, da se je 

Caruga po umorstvu preobleke; 
v meščansko oleko. Čaruga vpa-
da: 

"Nisem se preoblekel, ker ni-
sem bil zraven". 

Predsednik: " A l i vam je more-
biti Prpič rekel, da ste se pro 
oblekli 

Čaruga; "Da., on mi je to re 
ke l " . Med občinstvom nastane 
veselost 

Predsednik opozarja ČJarugo. 
da je sam pri ogledu na licu me 
kazal na mesto, kjer se je nalia 
iala Pirkmayerjeva puška. 

Čaruga se brani: " J a z nisem 
ničesar pokazal". 

Nato prečita predsednik izjavo 
ki jo je podal Čaruga pred pre-
iskovalnim sodnikom v Vuko 
varu: 

" J a z Jovo Stanisavljevič, za 
slišan radi -roparskega umora nad 
Francem Pirkmaverjem. povsem 
svobodno in neprisiljen prizna-
vam, da sem član organizaraan 
razbojniške družbe, katere člani 
so Pavle Prpič. Nikola Mraz. 
Lončar in neki Peter h, ki mu ne 
vem imena. Priznavam tudi to. 
da sem sa msodeloval pri umoru 
Stal sem pri vhodu na straži 
Mraz je stopil v hišo in ubil Pirk-
maverja." 

Predsednik ugotavlja, da so 
Mraz, Lončar in Peter izmišljen;, 
imena in tla j e Mraz sam Čaruga. 

Čaruga zanika celo izjavo in 
dostavlja; "Pripič mi je nekaj 
govoril, jaz pa sem, slavno sodi-
šče, dodal ostanek in vse olepšal". 
Občinstvo se smeje. 

Predsednik opozarja Čarugo 
da je priznal orožnikom in pre-
iskovalnim sodnikom, kje so bile 
skrite Pirkmaverjeve puške. 

Čaruga; " N i res. Nianam pojma 
o puškali". 

Na opazko, da je Prpiču re 
kel: " . . . sonce ti žarko, zakaj ne 
streljaš?", vzklikne Čaruga: 

"Slavno sodišče, jaz «e nikdar 
ne kolnem". 
• Ko mu predočuje izjave t ova 
rišev, ki trde^ da je bil ž njimi \ 
Tompojevcih, odgovarja: Čaru 
ga: "Nimam po jma" zakaj tako 
govore". 

V Pirkmayerjevo hišo je vdrl 
z dvema Samokresoma v rokab. 
Čaruga odgovarja: " K a j mi bo-
sta dva revolverja. Kdor ne po 
godi z enim, ne zadene niti z dve-
_ „ tj ma . 

Iz izjave soproge umorjenega 
Pirkmayerja ge. Štefanije Pirk-

maver. izhaja, da je Caruga nosil 
male črne brke in zaliske, nakar 
Čaruga odgovarja samozavestno: 
"Vsaka inteligentna oseba nosi 
zaliske in brke" . Grohot med ob-
činstvom. 

Pirkmavervi služabnici je pri 
ti priliki Čaruga odnesel 110 lir. 
Čaruga: "Meni ni potrebno, da 
jemljem 110 l ir" . 

Nato je sodišče sklenilo, da za- j 
sliši P: pica glede umorstva Pirk-1 
maverja in da se s Prpičem in 

arugo podal v bolnico, kjer lež: j 
Luka Tomljenovič kot priča tega 
prizora. 

Predsednik zaslišuje nato Ča-
rugo o prijateljih, ki so ga skri-
vali po vaseh. Neki prijatelj mu 
je svetoval, da se zaroči z devoj-
ko iz bližnje vasi in tako se je 
'aruga seznanil ž Mando Šmolj-

cič. 
Predsednik: " A l i ste se zaro-

čili ž njo '" ' 
Čaruga: " K a j š e ! " 
Predsednik: " S a j ste ji celo 

poklonili prstan in druge daro-
v e ! " 

Čaruga: " T e ji je morda dal 
mali Prpič. Jaz nisem žnjo imel 
ničesar". 

Predsednik ga opozarja na iz-
javo 'pred preiskovalnimi isodni'-
kom, kjer priznava, da so ga ho-
teli zaročiti s SmoljČicevo, da pa ! 

Kretanje parnikov - Shipping News 

MAurotAiil*. CMar 

1«. Junija: 
Resolute, Cherbourg in Hamburg; 

Pittsburgh, Cherbourg; Luetxow, Bre-
men. 
11. junija: 

Pan«, Harra: 
bourg. 
12. juntja: 

Columbus, Brem«a. 
14. junija: 

Leviathan, Cherbourg; Olympic, » 
Cherbourg. 
1«. junija: 

America. B r u i t a 
17. junija: 

DuUlo. Genoa. 
It. junija: 

France, Havre; Aquitanfa, Cher 
bourg. 
It. junija: 

Lapland, Cherbourg; Stuttgart, Bra 
men. 
11. Junija: 

Chicago, Havre; Homeric, Cherbourg 
Saxonla, Cherbourg; Ore«, Cherbourg 
Hamburg/ 
<4. junija: 

Praa. Wilson. Trat; Prea. Harding 
Bremen: Canoplc, Cherbourg-; Bremen 
Bremen. 
SB. junija: 

Bereiigarla, Cher hour«; Taorinlua 
Genoa. 
M. Junija: 

Zeeiand. Cberboarg. 
18. Junija: 

Majestic, Cherbourg; Lafayette, U*t 
re; Conte Rosao v Genoa. 
1. julija: 

York. Bremen; Colombo. Genoa. 
2. julija: 

Paris. Havre; Mauritania, Cher-
bourg: Republic, Cht-rbuiirg. 
3. julija: 
Tyrrhenla, Cherbourg; Minnekahd*. 

Cherbourg-. 
4. julija: 

Geo. Washington. Cherbourg 

5. Julija: 
Leviathan, Cherbourg: Olympic, 

Cherbourg; Rochambeau. Havre; Muen 
chen, Bremen; Belgenland, Cherbourg. 
8. julija: 

Resolute, Cherbourg, Hamburg; Or-
ca. Cherbourg, Hamburg; Derflingfir, 
Bremen; Giulio Cesare, Genoa, 
9. julija: 
France, Havre; Aqultanla, Cher-

bourg. 
10. Julija: 

Columbus. Bremen; Cleveland, Ham-
burg; Mongolia. Cherbourg. 
12. Julija: 

Berengaria, Cherbourg; Homeric, 
Cherbourg; Rotterdam. Buioiigne, 
America, CheiHourg; Martha Wash-
ington, Trst. 
14. julija: 

America. Genoa. 
15. julija: 

Plltsbur gh, Chertourg; Luetsnw, 
Bremen. 
17. julija: 

Westphalia, Hamburg. 
19. julija: 

Majestic. Cherbourg; I .a Savole. 
Havre; I.aplaiid, Cherbourg; Mount 
Clay, Hamburg; Stuttgart. Bremen; 
Puilio. Genoa. 
22. julija: 

Reliance, Hamburg; Seidlitz, 6 r « * 
men. 
23. julija: 

Paris, Havre. 
26. Julija: 

Leviathan, Cherbourg-; Veendam, 
Boulogne: Albert B&llin. Hamburg; 
i >r«^, t'herboui g. 
29. Julija: 

Canopic, Cherbourg; Bremen, Bre-
men. 
30. julija: 

Msiirrlarili, Cherbourg; France, 
Ha vre. 
31. |ti|ija: 

Ze«-iand, Cherbourg. 

Potujte " F R E N C H L I I S E " potom. 
EKSPRESNA SLUŽBA — NEW YORK — HAVRE — PARIS 

V ŠESTIH DNEH PREKO BELGRAD—LJUBLJANA—ZAGREB 
D A D I C CHICAGO 21. junija; 24. sept. 
l A K l i J . . . 1 1 . junija, 2. julija, 23 . julija LAFAYETTE 28. junija, 16. avgusta 
wiv* a « T n n SUFFREN 28. junija. 12. avg. 
R R A N l K 10 • n * i * * «ft • ROCHAMBEAU 5. julija; 6. avS. 

.18. j u i u j a ; 9. j u l i j a ; 30. j u l i j a I A S A V O I E j u i i j a ; 3. s«-pt. 

Na naših posebnih vlakih so tolmači, ki govore angleško in slovenski« in ki IhhIo potovali 7. vamp vso pot. 
Evropski agetnje French Line bodo pomagali vaši družini in sorodnikom, preskrbeli jiiu liodo potne liste iu 
vizeje t»>r uretlili vse prevozne zadeve brezplačno. 
Prostori drugega In tretjega razrtnla so jako udobni, opremljeni 7. vsemi modernimi potrebščinami, umivalni-
ki. tekoča voda v vsakem prostoru, počivališča, kadilnica, brivniea 111 pokriti promenadni krov. Brez dvoma 
boste zadovoljni s splošno znano francosko kuhinjo laliko pa dobite tudi svoja priljubljena jedila zaeiio s 
pijačo, ki ste je vajeni. Godba, ples, radio iu druge vrste zabave. 

Za nadaljne informacije vprašajte svojega lokalnega zastopnika ali 

F R E N C H L I I N E "19 STATE ST. NEW YORK 

je zaroko odvrnil, ker 011a ni dc-
vojka zanj in da lahko dobi de-
vojko iz visokih krogov. 

Po tem. zasliševanju predsednik 
vzame iz žepa kos papirja ga gle-
da in govori Čarugi: " K o so va.s 
prijeli orožniki, se je vasa slika 
poslala vsem orožniškim postajam. 
Dospela je tudi v Senj. Sedaj se 
iz Senja javlja neka Marija Milj-
kovie, ki trdi, da ste jo okradli 
pri Otoecu in po sliki vas je spo-
znala kot tedanjega roparja. 

V dvorani nastne nemir. Caru-
ga odgovarja, da nima pojma o 

H I T R A P O T N I Š K A SLUŽBA 
o d N E W Y O R K A. d o T R S T A 

(preko Genova) . 
Najbolj!« in naj k r*,j i« pot po Sredozem-
skem morju z Ruimi veličastnimi parni ki, 
OUiLIO 17. junija; 19. Julija 

COLOMBO 1. Julija; 7. avgusta 
GIULIO CESARE 8 Juli.; 16 avg.; 19 sept. 
•NaJveCJl ln najhitrejai parnifc na oije sa 

Sredozemsko morje. 
[Jdobne kabine tretjega razreda s L 4 t> 

• posteljami sa drullne ln tenaka. 
Pri okusnih obedih Je Tino brezplačno. 

£a podrobnosti vpraBajte naflega. agenta 
• TaAemt mestu ali pa naravnost pri 

m m m i eebeule m m 
Itaita-America »hipping Corporation 

| State Street General. Agenti New York 
Nail zastopniki v JuvoalavlJl: Jadranski 
Banka. Belfrsd In njen« podnilnlcs 

em in da je prišel v Otoeae, da č e v l j e p r o d a l ) a d e B a r z a p r a v i l 

»i izposlnje potni list na iine Ni-
28le!ni rudar Mihael Freee rt kole Drezgiča. 

(Nadaljevanje prihodu ji r.) 

POZDRAVI IZ NSW Y0RKA 

l>re«l mojim odhodom s parni-
-;oni Berengaria pozdravljam mo-
jega bi-uia Jo-žeta, svaka Janezi, 
j.adalje vse ostale sorodnike, pri-
jatelje in prijateljice sirom Ame-
• ke Zahvaljujem v.sem onim, 
:<i so me opremili na kolodvore v 
Helper, I'tuh. v I.eadville in Dtn-
ver, Colo. Priporočam vsem r ja-
kom tvidko Frank Sakser State 
Bank, ker je tul;aj dobra pr»strež-
>a za vse, kar je potrebno za po-
:«'vunje in tudi vse bolj poceni,1 

iakor !>i si človek moral sam iska- • 
.: v tako velikem tujem mestu, še j 
enkrat kičem vsem: Na veselo j 
-vidviije! — Janez Savor 11. 

Hrastnika. Tekom ianuarj:« je do-
bil <-d Vlad. Srebrn tea 2S parov 
'•c vi je v < košaro ter z naročilom 
da jih proda. Čevlje j e sicer pro-
dal za 4910 Din. denar pa je ]»«»-
rabil zase ter si pridržal tudi 
iaro.. Sla n vest ^a j e gnala v dru-

kraj--, ila ua dalje »"asa ni !>il<-
iii. gi e najti Oelju ga j e obsodilo 
11:1 2 liiesi'ca poostrenega zap. ra. 

ROJAKI IZ NEW YORKA IN 
OKOLICE PREŽIVITE 

POČITNICE NA DEŽELI 
pri: JOHNU PODBORSEK 

Centre Grove Rd. Box 73 
Dover, N. J. 

Telefon 833R, Dover, N. .T. 

Predno se podani na potovanje 
; parniki.-m "* Berengaria " , da ob-
sceni še enkrat domovino, po-
idravljam vse prijatelje, Mrs. 
Raabonnik ter mojega soproga L11 
Iva >11 oka v Milwaukee, Wis. 
Upam, da .se kmalu povrnem na-
t:.xj t< r klicem: Xa vesel«.« svidc-
ij«.! - Marija Adam. 

d odhodom v domovino s 
p am 3 kom Berengaria pozdravlja-
mo vs-.' znan2e in prijatelje v So-
m^rsfctu, Colo. — Marija, Avgust, 
Albin in Julij Clregorič. 

Pozor čitatelji. 
Oposorita t r g o m trn » 

brtnfk«, pri katorili knpv-
J#U ali naročat« im sto • 
Bjik postrežbo ssdoToljjai, 
da oglašujejo • listu "Olas 
naroda"« S tem bosi« 

VpraTa "Olas Varoda i* 

Kako se potuje v 
stari krai in nazaj 

v Ameriko. 
K DOB Je namenjen potovati r 

sturl kraj, Je potrebno, da J* 
natančno poučen o potuili llatib, prt-
ljagi ln drugih stvareh. 

Pojasnila, ki vam jih »moremo 
dati v tiled dolgoletua Izkušnje, 
Vam bodo gotovo v korist; tudi pri-
poročamo vedno le prvovrstne par« 
nlke, ki Imajo kabine tudi v III. r a » 
reda. 

Glasom novfnaselniške postave, ki 
pride v veljavo s prvim julijem, bo 
lahko dobil tudi isti. ki še ni umeri-
ški državljan dovoljenje za ostati v 
domovini euo leto, ter v slučaju ka-
ke zapreke tudi dalje. Taka izkazila 
bo izdajal naselniškl komisar v 
YVashlnjrton-u, I>. C., ter se bo z 
istiru vsak laliko povrnil v Ztlrii/.ene 
države l»roz dovoljenja ameriškega 
konzula zunaj, kakor je bilo običajno 
ilosedaj-

Kako dobiti svojce iz stare-
ga kraja. 

Kdor Seli dobiti sorodnika ali 
avojca-lz starega kraja, naj nam 
prej pl5e za poJaanUa. Nadaljul prl-
seljemd is Jugoslavije bodo prlpu*-
Cenl sem zor«t po 1. juliju 1934. 
Prodajamo vozne llute ta vse proge; 
tudi preko Trsta »a more J o Jugoslo-

«nti setlaj potovati 

Frank Sakser State Bank 
82 Cortlandt St., New York 

Prav vsakdo— 
kdor kaj išče; kdafl ka] 
ponuja; kdor kaj kupuje; 
kdor kaj prodajaj prav 
vsakdo prisnava, da Ima je 
tvftderit vspek — 

mali oglasi 
? M G l a s l i i i i f t o , 

AOVKRTIU IM - « U A » N A R O D A ^ 


